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บทที่ 2 
 

ทฤษฏีและงานวิจยัที่เกี่ยวของ 
 
บทนี้จะกลาวถึง ทฤษฏีและงานวิจยัที่เกี่ยวของในวิทยานิพนธฉบับนี้  
สวนของทฤษฏีที่นํามาใชในการทําวิจัย ประกอบไปดวย ทฤษฎีในศาสตรการคนคืน

ขอมูล ทฤษฎีในศาสตรปญญาประดิษฐ  
สวนของงานวิจัยที่นํามาเปนแนวทางการศึกษาเพื่อทําวิจัยนั้น ประกอบไปดวย งานวจิยั

และบทความที่มีการประยุกตใชเทคนิคการตัดคํา งานวิจัยที่มีการประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะห
หาความหมายแอบแฝง และ งานวิจัยที่มีการประยุกตใชเทคนิคโครงขายประสาทเทียม ดังจะ
แสดงรายละเอียดของทฤษฏี หลักการ และแนวทางการศึกษาเพื่อทํางานวิจัยชิ้นนี้ ดังตอไป 
 

2.1  ทฤษฎีทีเ่กี่ยวของ 
 

ทฤษฏีในศาสตรการคนคืนขอมูลที่ เกี่ยวของกับงานวิจัยชิ้นนี้ ประกอบไปดวย
แบบจําลองเวกเตอร สําหรับศาสตรการคนคืนขอมูล (Vector Model for Information Retrieval) 
การตัดคํา (Word Segmentation) น้ําหนักของคํา (Term Weight) พีชคณิตเชิงเสนสําหรับศาสตร
การคนคืนขอมูล (Linear Algebra for Information Retrieval) และเทคนิคการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝง 

ทฤษฎีในศาสตรปญญาประดิษฐที่เกี่ยวของกับงานวิจัยชิ้นนี้ ประกอบไปดวย เทคนิค
โครงขายประสาทเทียม อัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ และ เทคนิคโครงขายประสาทเทียม
แบบการแพรกระจายยอนกลับ 
 
2.1.1  ทฤษฎใีนศาสตรการคนคืนขอมลู 
 

กระบวนการคนหาความหมายแอบแฝง กลาวไดวาเปนกระบวนการหนึ่งในศาสตรการ
คนคืนขอมูลที่ทําใหสามารถคนคืนเอกสารไดตรงประเด็นหรือตรงตามความตองการ โดยที่
กระบวนการดังกลาว จะไมทําการคนหาเอกสารจากการพิจารณาเพียงแครูปแบบของเอกสารที่
เหมือนกัน แตจะพิจารณาจากการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงของเอกสารเพื่อเปรียบเทียบ
กับประเด็นที่ตองการคนหา จึงทําใหระบบการคนคืนขอมูล (Information Retrieval System) 
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สรางความพึงพอใจและความเชื่อมั่นใหกับผูใชงานระบบในการคนคืนเอกสารตรงตามความ
ตองการ (Grossman and Frieder, 2004) 

ระบบการคนคืนขอมูลนําเสนอหลักการการทํางานที่สําคัญ คือ การสืบคนและการคน
คืน โดยกระบวนการของการทํางาน ประกอบไปดวย การวิเคราะหความตองการของผูใชงานระบบ 
การสรางสูตรการคนหา การคนหา และการคนคืนขอมูล ดังแสดงแผนภาพการทํางานของระบบ
การคนคืนขอมูล ในภาพที่ 2.1 
 

ภาพที ่2.1 
แผนภาพแสดงการทํางานของระบบการคนคืนขอมูล  

 

 
ที่มา: Chowdhury (2004) 
 

 กลุมนักวิจัยและนักพัฒนาระบบเฉพาะทางในสาขาการคนคืนขอมูล ใหการรับรองวา 
ทฤษฏี หลักการและวิธีปฏิบัติในศาสตรการคนคืนขอมูลนั้น สามารถนําไปประยุกตใชเพื่อการ
ออกแบบระบบที่มีความสามารถในการระบุองคประกอบสําคัญของเอกสาร สามารถวิเคราะห
เนื้อหาของเอกสาร และสามารถแสดงขั้นตอนการประมวลผลเอกสารได เปนตน ในอีกแงมุมหนึ่ง
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กลุมนักวิจัยไดทําการศึกษาคนควาเพื่อพัฒนาเทคนิคการคนหาใหมีความสามารถในการเรียนรู
มากยิ่งขึ้น อีกทั้งพัฒนาเทคนิคที่หลากหลายสําหรับการใหผลลัพธที่เทาเทียมกันทั้งผูใชงานทั่วไป
และผูใชงานผานระบบเครือขายอีกดวย (Chowdhury, 2004)  

 
2.1.1.1  แบบจําลองเวกเตอรสําหรับศาสตรการคนคืนขอมูล 

 
แบบจําลองเวกเตอร (Vector Model) เปนแบบจําลองเชิงพีชคณิต (Algebraic Model) 

และไดมีการนําแบบจําลองเวกเตอรมาประยุกตใช ใน ศาสตรการคนคืนขอมูล ศาสตรการกรอง
ขอมูล (Information Filtering) การทําดัชนีคํา (Indexing) และการจัดลําดับความสัมพันธ 
(Relevancy Ranking) ซึ่งจากการนําแบบจําลองเวกเตอรมาประยุกตใชในหลากหลายแนวทาง
เชนนี้ แสดงใหเห็นวา แบบจําลองเวกเตอรสามารถนํามาเปนตัวแทนของเอกสารได โดยเอกสารที่
เกี่ยวกับภาษาธรรมชาติจะสามารถใชแบบจําลองเวกเตอรหลายมิติในการเปนตัวแทนเอกสาร ซึ่ง
ผลการศึกษาวิจัยในเรื่องดังกลาวเปนผลงานวิจัยจาก มหาวิทยาลัยคอรเนล (Cornell University) 
ที่ไดนําหลักการในศาสตรการคนคืนขอมูลมา เพื่อพัฒนาในสวนของงานวิจัยบนระบบ SMART ซึ่ง
เปนระบบแรกที่นําหลักการของแบบจําลองเวกเตอรสําหรับศาสตรการคนคืนขอมูล มาประยุกตใช
อยางไดผล (“SMART Information Retrieval System”, Wikipedia Encyclopedia, 2006) 

ในวิทยานิพนธฉบับนี้นําเสนอ แบบจําลองเวกเตอร สําหรับศาสตรการคนคืนขอมูล โดย
จะกลาวถึง คํานิยาม และตัวอยางการนําไปประยุกตใช ตามลําดับดังตอไปนี้ 
 
คํานิยามของแบบจําลองเวกเตอร 
 

สําหรับแบบจําลองเวกเตอรนั้นประกอบไปดวยสมาชิกที่เปน น้ําหนักของคํา (The 
Weight, ,i jw ) ซึ่งมีความสัมพันธกันกับ คูอันดับของ ดัชนีของคําโดยทั่วไป (Generic Index 
Term, ik  ) กับ เอกสาร (Document Term, jd ) โดยสามารถเขียนเปนคูอันดับไดดังนี้ ( , )i jk d   

คํานิยามของแบบจําลองเวกเตอร มีการกําหนดให ,i jw  เปนน้ําหนักของคําที่มี
ความสัมพันธกันกับคูอันดับ ,i jk d    โดยคาของน้ําหนักของคําตองมากกวาหรือเทากับศูนย 
( , 0i jw ≥ )จากนั้นจึงนําน้ําหนักของคํามาสรางเวกเตอรที่เปนตัวแทนของคําที่ตองการสืบคน 
(Query Vector,qr ) ไดดังนี้ 1, 2, ,( , ,..., )q q t qq w w w=

r โดย t  คือผลรวมของดัชนีของคําทั้งหมด 
(Index Term) ที่ปรากฏในเอกสาร และสามารถสรางเวกเตอรที่เปนตัวแทนของเอกสาร 
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(Document Vector, jd ) ไดดังนี้ 1, 2, ,( , ,..., )j j j t jd w w w=
uur  โดย t  คือผลรวมของดัชนีของคํา

ทั้งหมด (Index Term) ที่ปรากฏในเอกสาร เชนเดียวกัน (Yates and Neto,1999) 
 
การนาํแบบจาํลองเวกเตอรไปประยกุตใช  

 
โดยรูปแบบหนึ่งในการนําแบบจําลองเวกเตอรไปประยุกตใช นั่นก็คือ การวัดคาความ

คลายคลึงกันระหวางเอกสารกับคําที่ตองการสืบคน โดยกําหนดใหนําเวกเตอรตัวแทนแตละ
เอกสารและเวกเตอรตัวแทนของคําที่ตองการสืบคน มาทําการคํานวณเพื่อหาตัวเลขสัมประสิทธิ์
ความคลายคลึงกัน (Similarity Coefficient) หากเอกสารดังกลาวประกอบไปดวยคําที่ใกลเคียงกนั
หรือตรงกันกับคําที่ตองการสืบคน  จึงจะถือไดวาเปน  เอกสารที่ตรงประเด็น  (Relevant 
Document) ดังแสดงหลักการพื้นฐานของแบบจําลองเวกเตอรในภาพที่ 2.2 

 
ภาพที ่2.2 

แสดงเวกเตอรตัวแทนของเอกสารและเวกเตอรตัวแทนของคําที่ตองการสืบคน บนหลักการพื้นฐาน
ของแบบจําลองเวกเตอร  

 

 
ที่มา: Grossman and Frieder (2004) 

 
จากภาพที่ 2.2 แสดงเวกเตอรที่เปนตัวแทนคําในแตละเอกสาร และเวกเตอรที่เปน

ตัวแทนของคําที่ตองการสืบคน ซึ่งกระบวนการตอไปจะนําตัวแทนเวกเตอรดังกลาวไปทําการวัด

Query 

Document 1 

Document 2 

Document 3 

0 1 2, , ,..., nq q q q〈 〉  

1,0 1,1 1,2 1,, , ,..., nd d d d〈 〉  

2,0 2,1 2,2 2,, , ,..., nd d d d〈 〉

3,0 3,1 3,2 3,, , ,..., nd d d d〈 〉
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มุมระหวางเวกเตอรแตละเวกเตอร โดยใชวิธีการคํานวณแบบ Dot Product และการคํานวณโดย
ใชสูตรโคไซนวัดคาความคลายคลึงกัน (Cosine Similarity) เพื่อหาสัมประสิทธิ์ความคลายคลึงกัน 
(Similarity Coefficient) 

พิจารณายกตัวอยางโดยใหเอกสารที่รวบรวมไวประกอบไปดวยองคประกอบ 2 สวน 
องคประกอบแรกเปนตัวแทนการเกิดขึ้นของคํา α  และองคประกอบที่สองเปนตัวแทนการเกิดขึ้น
ของคํา β  ซึ่งจะใหคาเปน 1 เมื่อมีคํานั้นปรากฏในเวกเตอรเอกสาร และใหคาเปน 0 เมื่อคํานั้นไม
ปรากฏในเวกเตอรเอกสาร ยกตัวอยางเชน เอกสารที่ 1 ประกอบไปดวยการเกิดขึ้น 2 คร้ังสําหรับ
คํา α  และไมมีการเกิดขึ้นของคํา β   ดังนั้นเวกเตอรตัวแทนเอกสารในตัวอยางนี้ก็คือ 2,0  เปน
ตน แตสําหรับเวกเตอรที่เปนตัวแทนเอกสารใน 2 มิติ ที่มีสมาชิกของเวกเตอรดังนี้ 1,0  นั้นจะ
สามารถทําการคํานวณหาคาความคลายคลึงกันได แตไมสามารถที่จะนับจํานวนความถี่ของคําที่
เกิดขึ้นภายในเอกสารได 

 

ภาพที ่2.3 
แบบจําลองเวกเตอรที่ประกอบไปดวยคําศัพทสองคํา 

 

 
 ที่มา: Grossman and Frieder (2004) 
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จากภาพที่ 2.3 แสดงตัวอยางการสืบคนตัวอักษรภาษาอังกฤษ 2 ตัวนั่นก็คือ A และ I 
โดยที่ตัวอักษรทั้งสองตัวนั้นถือไดวาเปนองคประกอบหลักของเวกเตอรที่ตองการคนหา การแสดง
เวกเตอรในมุมมอง 2 มิติ ทั้งเวกเตอรตัวแทนคําที่ตองการสืบคนและเวกเตอรตัวแทนเอกสารทั้ง 2 
เอกสาร  ทําใหสามารถหาคาสัมประสิทธิ์ความคลายคลึงระหวางคําที่ตองการสืบคน กับเอกสาร
ทั้งหมดไดดวยการคํานวณระยะทางจากเวกเตอรตัวแทนคําที่ตองการสืบคน ไปจนถึงเวกเตอร
ตัวแทนเอกสารอีก 2 เวกเตอร และจากตัวอยางนี้เวกเตอรตัวแทนเอกสารที่ 1 มีความคลายคลึงกัน
กับ เวกเตอรตัวแทนคําที่ตองการสืบคนมากที่สุด ดังนั้น การคนคืนคําที่ตองการคนหาจากเอกสาร
ที่ 1 จะตรงประเด็นมากที่สุดนั่นเอง  

ในวิทยานิพนธฉบับนี้ ทําการยกตัวอยางการนําแบบจําลองเวกเตอรไปประยุกตใชอยาง
ละเอียดทุกขั้นตอน เพื่อแสดงระบบการทํางานของเวกเตอรคํา (Term Vector) ภายในแบบจําลอง
เวกเตอร ทั้งนี้โดยอาศัยเทคนิคและขั้นตอนจากเอกสารแนะนําการทํางานของเวกเตอรคําแบบ
กระชับ (Term Vector Fast Track Tutorial) ของ Garcia (2006) มาเปนแนวทางในการ
ยกตัวอยางแสดงการประยุกตใชแบบจําลองเวกเตอร ดังตอไปนี้ 
 

คําที่ตองการสืบคน ประกอบไปดวยคําจํานวน 2 คํา นั่นคือคําวา film และคําวา movie 
จากเอกสารที่รวบรวมไวมีสองคํานี้ปรากฏอยูประมาณ 200,000,000 เอกสาร จากนั้นทําการเลือก
เอกสารที่ถูกเก็บรวบรวมไว ออกมา 2 เอกสารจาก 200,000,000 เอกสาร ดังนี้ 

คําวา film ปรากฏในเอกสารที่ 1 (DOC1) 2 คร้ัง และปรากฏในเอกสารที่ 2 (DOC2) 1 
คร้ัง ซึ่งเอกสารที่มีลักษณะดังกลาวนี้ไดมีการรวบรวมไวเปนจํานวน 500,000 เอกสาร 

คําวา movie ปรากฏในเอกสารที่ 1 (DOC1) 3 คร้ัง และปรากฏในเอกสารที่ 2 (DOC2) 
6 คร้ัง ซึ่งเอกสารที่มีลักษณะดังกลาวนี้ไดมีการรวบรวมไวเปนจํานวน 600,000 เอกสาร 

 
ขั้นตอนที่ 1 ทําการคํานวณเพื่อหาน้าํหนักของคํา ซึง่สามารถหาไดจาก  
 

log log( )
i

N N nw tf tf
df n

−
= • = •  

 
โดยที ่ w คือ น้าํหนักของคํา (Term Weights) 

tf  คือ ความถี่ของคํา (Term Frequency) หรือ จํานวนครั้งที่คําปรากฏในเอกสาร 
idf  คือ จํานวนเอกสารที่มีคาํ Ti ปรากฏ โดยที ่i คือลําดับของคําทีป่รากฏในเอกสาร 

(2.1) 
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IDF คือ สวนกลับของความถี่ของคํา (Inverse Document Frequency) โดยคํานวณได
จาก  log( )N n

n
−  

 
โดยที ่ N คือ จํานวนเอกสารทัง้หมด 

n คือ จํานวนของเอกสารทีป่รากฏคําที่ตองการคนหา 
คํานวณน้ําหนักของคําโดยสมการที่ (2.1) เพื่อทําการคนหาวา เอกสารที่ 1 (DOC1) 

หรือเอกสารที่ 2 (DOC2) ที่มีความใกลเคียงกับคําสืบคน (Query) มากที่สุด ซึ่งจะไดคาน้ําหนัก
ของคํา จากการคํานวณ ดังแสดงในตารางที่ 2.1 

 
ตารางที่ 2.1  

ตารางแสดงคาน้าํหนักของคําที่ไดจากการคํานวณ 
 

Item Term tf N n IDF w 
DOC1 film 2 200,000,000 500,000 2.6010 5.2019 
DOC1 movie 3 200,000,000 600,000 2.5216 7.5647 
DOC2 film 1 200,000,000 500,000 2.6010 2.6010 
DOC2 movie 6 200,000,000 600,000 2.5216 15.1294 
Query film 1 200,000,000 500,000 2.6010 2.6010 
Query movie 1 200,000,000 600,000 2.5216 2.5216 

 
นําขอมูลตัวเลขที่ได มาสรางกราฟของ The film – movie Term Space โดยกําหนดให

น้ําหนักของคําวา film และคําวา movie เปนแกน X และแกน Y ตามลําดับ และกําหนดใหจุด
ภายในกราฟเปนคูลําดับของคาน้ําหนักของคําในแตละเอกสารและในแตละ Query ดังแสดง ใน
ภาพที่ 2.4 
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ภาพที ่2.4 
แสดงพื้นที่ของคําสําหรับ เอกสารที ่1 (DOC1) เอกสารที ่2 (DOC2) และ คําสืบคน (Query) 

 

Term Space for DOC1, DOC2 and Query
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ขั้นตอนที่ 2 ทําการคํานวณ Dot Products ระหวางจุด 

จากเวกเตอรสองมิติ กําหนดเปนตัวแปร X และ Y โดย Dot Products สามารถคํานวณ
ไดโดย 1 2 1 2( ) ( )X X Y Y× + ×  ไดผลลัพธดังแสดงในตารางที่ 2.2 

 
ตารางที่ 2.2 

แสดงการเปรยีบเทยีบ Dot Products ระหวางเอกสารที่ 1 (DOC1) กับเอกสารที่ 2 (DOC2)  
 

 Weight of gift term Weight of card term Result 
 

1 2X X×  1 2Y Y×  1 2 1 2( ) ( )X X Y Y× + ×  

DOC1 ● Query 5.2019 ×  2.6010 7.5647 ×  2.5216 = 32.6053 

DOC2 ● Query 2.6010 ×  2.6010 15.1294 ×  2.5216 = 44.9155 

 
จากคาที่แสดงในตารางที่ 2.2 แสดงใหเห็นวา การพิจารณาเฉพาะผลที่ไดจากการ

คํานวณโดย Dot Products ระหวางจุด พบวาเอกสารที่ 2 (DOC2) มีคาผลลัพธสูงกวาเอกสารที่ 1 
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(DOC1) ซึ่งอาจทําใหตั้งสมมติฐานไปไดวาเอกสารที่ 2 (DOC2) มีความใกลเคียงกันกับคําสืบคน 
(Query) มากกวาเอกสารที่ 1 (DOC1) 

 
ขั้นตอนที่ 3 คํานวณปริมาณทางเวกเตอร โดยใช Euclidean Distance 

สําหรับเวกเตอรสองมิติ ที่ตองการพิจารณาระยะทางระหวางจุด ( , )x yP p p=  และ 
( , )x yQ q q=  โดยหลักการของ Euclidean Distance จะสามารถคํานวณระยะทางระหวางจุด

สองจุดที่มีพิกัดสองมิติดังกลาว ไดจากสูตร  
 

2 2( ) ( )x x y yD p q p q= − + −   
 

โดยที่  D คือ ระยะทางระหวางจุด P และจุด Q  
  P คือ จุดที่พิจารณาใน The Term Space มีพิกัดสองมิต ิ
  Q คือ จุดกําเนิด (Origin Coordinate) 

  
ในกรณีนี้ การคํานวณปริมาณเวกเตอร ก็คือ การคํานวณระยะทางระหวางจุดแตละจุด

ใน The Term Space ซึ่งมีพิกัดสองมิติ ดังแสดงในภาพที่ 2.5 กับ จุดเริ่มตน (Origin Coordinate) 
การคํานวณทําไดโดยการนําคาพิกัดแตละคูอันดับ มาแทนลงในสมการของ Euclidean Distance 
สองมิติ ก็จะไดผลการคํานวณปริมาณทางเวกเตอรดังแสดงในตารางที่ 2.3 
 

ตารางที่ 2.3 
แสดงผลการคํานวณปริมาณทางเวกเตอร 

 
  

xp  yp  xq  yq  2 2( ) ( )x x y yD p q p q= − + −  
|DOC1| 5.2019 7.5647 0.0000 0.0000 9.1807 
|DOC2| 2.6010 15.1294 0.0000 0.0000 15.3513 
|Query| 2.6010 2.5216 0.0000 0.0000 3.6227 

 

(2.2) 
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ขั้นตอนที่ 4 คํานวณคาความคลายคลึงกัน (Similarity Measure) ระหวางเอกสาร กับคําที่
ตองการสืบคน โดยใชสูตรคาความคลายคลึงกันแบบโคไซน (Cosine Similarity) โดยการนํา Dot 
Products ที่ไดจากขั้นตอนที่ 2 มาทําการหารดวย ผลลัพธที่ไดจากการคูณปริมาณเวกเตอรในแต
ละเอกสาร กับปริมาณเวกเตอรของคําที่ตองการสืบคน ดังแสดงคาแตละปริมาณเวกเตอรใน
ขั้นตอนที่ 3 ซึ่งสรุปสุดทายแลวจะไดผลลัพธเปนคาความคลายคลึงกันของแตละเอกสารที่ถูกตอง 

โดยหลักการของ การคํานวณคาความคลายคลึงกันแบบโคไซน (Cosine Similarity) 
ของเวกเตอรสองเวกเตอร คือ เวกเตอร A และ เวกเตอร B นั้นกําหนดใหแตละเวกเตอรมีพิกัดจุด
ปลายใน The Term Space ดังตอไปนี้ คือ 1 1( , )X Y  และ 2 2( , )X Y  ตามลําดับ ดังแสดงในภาพที่ 
2.5 และสูตรการหาคาความคลายคลึงกันแบบโคไซนของเวกเตอรสองเวกเตอรดังกลาวแสดงใน
สมการที่ 2.3 

 
ภาพที ่2.5 

แสดงเวกเตอร A และเวกเตอร B  
 

 
 ที่มา : Islita, 2006 

 
สูตรการหาคา Cosine ของเวกเตอร A และเวกเตอร B 
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โดยที ่ A B•  คือ Dot Products ระหวางเวกเตอร A และเวกเตอร B 
ในทีน่ี้คือ ผลลัพธของ Dot Products ที่ไดจาก DOC1●Query และ DOC2●Query 
ตามลําดับ 

 |A||B| คือ Euclidean Distance ระหวางเวกเตอร A และเวกเตอร B 
ในทีน่ี้คือ ผลลัพธของ Euclidean Distance ที่ไดจาก |DOC1|× |Query| และ  
|DOC2|× |Query| ตามลําดับ 

โดยที ่ คา Cosine ระหวางมมุของเวกเตอรจะมีคาอยูระหวาง 0 ถึง 1  
ถาคา Cosine มีคาใกลเคยีงกับ 1 แสดงวาเอกสารและคาํสืบคนมีความคลายคลึงกนั

มาก 
ถาคา Cosine มีคาใกลเคยีงกับ 0 แสดงวาเอกสารและคาํสืบคนมีความคลายคลึงกนั

นอย 
 

แสดงคาโคไซนแสดงความคลายคลึงกนัระหวางเอกสารแตละเอกสาร กับคําที่ตองการสืบคน ดังนี ้
 

Cosine angle  = DOC1 ● Query / (|DOC1|× |Query|) 
 = 32.6053 / (9.1807 ×  3.6227) 
 = 0.9803 
   
Cosine angle  = DOC2 ● Query / (|DOC2|× |Query|) 
 = 44.9155 / (15.3513 ×  3.6227) 
 = 0.8076 

 
ขั้นตอนที่ 5 จากการคํานวณหาคาความคลายคลึงกัน สามารถสรุปไดวาเอกสารที่ 1 (DOC1) มี
ความคลายคลึงกันกับคําสืบคน (Query) มากกวาเอกสารที่ 2 (DOC2)  

ซึ่งในกรณีนี้หากไมทําการคํานวณคาความคลายคลึงกัน การที่จะสังเกตขอสรุปจากคา
ของตัวเลขในขั้นตอนที่ 2 นั้น พบวาคาที่ไดจากการทํา Dot Product ของ DOC2 มีคาสูงกวา 
DOC1 ดังนั้นอาจสรุปไปไดวา DOC2 มีความคลายคลึงกันกับ Query มากกวา DOC1 ซึ่งจาก
ขอสังเกตที่ไดนั้นไมสอดคลองกับขอสรุปที่ไดจากการคํานวณคาความความคลายคลึงกันที่ไดจาก
ขั้นตอนที่ 5  



 21

แตในกรณีเดียวกันนี้ หากสังเกตภาพที่ไดจากขั้นตอนที่ 1 จะเห็นไดวา DOC2 มีความถี่
ในการปรากฏคําวา film ในเอกสารซ้ํากันถึง 6 คร้ัง ซึ่งนั่นเปนสาเหตุทําให เวกเตอรของ DOC2 
หางออกจาก เวกเตอรของ Query ซึ่งแสดงใหเห็นวา ความถี่ของคําที่ปรากฏในเอกสารไมมีสวนใน
การคนหาคําหรือเอกสารที่มีความคลายคลึงกัน ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

กลาวโดยสรุป จากตัวอยางการนําแบบจําลองเวกเตอร ไปประยุกตใชดังกลาว แสดงให
เห็นถึง ข้ันตอนการสรางเวกเตอรคํา (Term Vector) และเวกเตอรเอกสาร (Document Vector) 
เพื่อเปนตัวแทนของคําและเอกสารภายในแบบจําลองเวกเตอร ตามลําดับ ดังเชน 

 
ภาพที ่2.6 

เมตริกซของคําและเอกสาร 
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ซึ่งแสดงใหเห็นวา เมตริกซของคําและเอกสาร (Term – Document Matrix) ดังแสดงใน

ภาพที่ 2.6 สามารถเปนตัวแทนของเอกสารภายในแบบจําลองเวกเตอรได โดยมีจํานวนเอกสารที่
ทําการเก็บรวบรวมไวทั้งหมด n เอกสาร และสมาชิกภายในเมตริกซคือ น้ําหนักของคําในเอกสาร 
หากคาของน้ําหนักของคําที่ไดมีคาเปนศูนย แสดงวาคําๆ นั้นไมมีนัยสําคัญกับเอกสาร หรือคําๆ 
นั้นไมปรากฏอยูในเอกสาร เปนตน 

จากตัวอยางการประยุกตใชแบบจําลองเวกเตอรดังกลาว แสดงใหเห็นวา การนํา
แบบจําลองเวกเตอรมาใชในศาสตรการคนคืนขอมูล นั้นจะตองอาศัยทฤษฏีและเทคนิค
หลากหลาย ดังจะกลาวในหัวขออ่ืนๆ ตอไป  
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2.1.1.2  การตัดคํา 
 

การตัดคํา (Word Segmentation) คือ การแบงขอความที่ตอเนื่องกันออกเปนหนวยคํา 
(Morpheme) หรือลักษณะของการรูจํา (Recognition) คําๆ หนึ่งในขอความที่ตอเนื่องกัน
จุดประสงคของการตัดคํา นั้นก็คือการแบงสายอักขระของตัวอักษร (String) เพื่อหาขอบเขตของ
แตละหนวยคํา ซึ่งวิธีการที่จะนํามาใชในการตัดคํานั้นขึ้นอยูกับลักษณะเฉพาะของภาษานั้นๆ 
(วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช, 2536) 

เนื่องจากวิทยานิพนธฉบับนี้มีจุดประสงคในการทําวิจัยเกี่ยวของกับภาษาไทย ดังนั้นจึง
มีแนวทางการศึกษาดาน การตัดคําภาษาไทย (Thai Word Segmentation) ซึ่งเมื่อพิจารณา
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทยแลว พบวา เปนภาษาที่มีการเขียนคําติดตอกัน ไมมีการเวนวรรค
ระหวางคํา ไมมีการใชเครื่องหมายวรรคตอนที่ชัดเจน ไมมีตัวบงชี้หนาที่ทางไวยากรณ (Syntactic 
Marker Postposition) ไมมีการแปรรูป (Inflection) และไมมีการใชตัวอักษรใหญตัวอักษรเล็ก 
ลักษณะพื้นฐานของประโยคภาษาไทย จะประกอบไปดวยคํา หรือกลุมของคําหลายๆ คํา (พิสิทธิ์ 
พรมจันทร, 2540) ไดอธิบายรายละเอียดและมีการกําหนดคาดังภาพที่ 2.7 

หากทําการตัดคําประโยคภาษาไทย ยกตัวอยางประโยค “ฉันมารอกราบ” เมื่อผานการ
ตัดคําแลวจะไดประโยคดังนี้ “ฉัน | มา | รอ | กราบ” “ฉัน | มา | รอก | ราบ” และ “ฉัน | มาร | อก | 
ราบ” ซึ่งถือไดวาเปนปญหาที่สําคัญสําหรับข้ันตอนวิธีการตัดคํา ที่ทําใหระดับความถูกตองของ
ประโยค (Syntax Validity) ที่ไดหลังจากการตัดคําแตกตางกันไป 

จากลักษณะเฉพาะของภาษาไทยดังที่กลาวมาแลว วิทยานิพนธฉบับนี้จึงไดนําหลักการ 
การตัดคําไทยในระบบแปลภาษา (Word Segmentation for Thai in Machine Translation 
System) (วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช, 2536) มานําเสนอหลักการการตัดคําที่เหมาะสมกับ
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทย  ซึ่งวิธีการดังกลาวไดนําอัลกอริทึมสําหรับการตัดคําโดยใช
พจนานุกรมมาประยุกตใชกับภาษาไทย จํานวน 3 อัลกอริทึม ดังจะกลาวตอไป  
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ภาพที ่2.7 
แสดงลักษณะพื้นฐานของประโยคภาษาไทย 

 

 
 ที่มา: พิสิทธิ ์พรมจันทร (2540) 

 
ST แทนประโยค 
Si แทนกลุมของคํา 
i แทนลําดับที่ของกลุมคํา 
S1, S2, S3, …, Sm คือกลุมของคําที่ปรากฏในประโยคลําดับที่ 1, 2, 3, …, m ตามลําดับ  
Wij แทนคําศพัททีเ่ปนสมาชิกในกลุมคําศัพท Si ลําดับที่ j 
จะไดวา  ST = [S1, S2, S3, …, Sm-1, Sm]  
เมื่อ  Si = [Wi1, Wi2, …, Win] 
 

ST 
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กฎทางอักขระวิธ ี
 
กฎทางอักขระวิธี คือ วิธีที่กําหนดลักษณะของการประสมอักษร การเวนวรรคตาม

กฎเกณฑที่ชัดเจน ก็จะสามารถชวยลดความคลุมเครือของคําหรือขอความได และการขึ้นยอหนา 
ซึ่งทั้ง 3 ลักษณะดังกลาวมีสวนชวยในการบงชี้ขอบเขตของการพิจารณาเพื่อเปรียบเทียบกับคําใน
พจนานุกรม โดย  

-  การขึ้นยอหนา เปนตัวบงชี้ไดดีถึงการสิ้นสุดของขอความ  
-  การเวนวรรค เปนตัวบงชี้ถึงความเปนไปไดของการสิ้นสุดของคําหรือประโยค  
-  กฎทางอักขระวิธี เปนตัวบงชี้ถึงความเปนไปไดของการพิจารณาแยกสายอักขระออก 
เพื่อการพิจารณาคํา 
ฉะนั้นจึงมีการแบงอักขระออกเปน 5 กลุมดังตอไปนี้ 
 
อักขระกลุมที่ 1 คือ กลุมอักขระที่เมื่อผสมเขากันกับพยัญชนะใดๆ แลวไมทําใหมีการ

เคลื่อนขวาของตําแหนงที่จะเขียนตอไป และอักขระกลุมนี้จะไมสามารถเขียนอยูในตําแหนงเดี่ยวๆ 
ได หรือที่เรียกกันวา Non-spacing Character กลุมอักขระกลุมนี้ประกอบไปดวยอักขระที่อยูในรปู
สระ วรรณยุกต และเครื่องหมายพิเศษ นั่นคือ  _ ั,   _ ิ ,   _ ี ,   _ ึ ,   _ ื ,   _ ุ ,   _ ู  ,   _ ๎  ,   _ ็  ,  _   ,  _ 
   ,  _    ,  _    ,  _    ,  _  ํ  
 อักขระกลุมที่ 2 คือ กลุมอักขระที่จําเปนตองมีรูปพยัญชนะตามเสมอ กลุมอักขระกลุมนี้
ประกอบไปดวย เ _, แ_, โ_, ใ_, ไ_ 
 

 อักขระกลุมที่ 3 คือ กลุมอักขระที่จําเปนตองมีรูปพยัญชนะนําหนาเสมอ กลุมอักขระ
กลุมนี้ประกอบไปดวย _ะ, _า, _ำ, _ๅ, โดยสําหรับอักขระ _ๅ จะมีพยัญชนะนําหนาไดเพียง 2 
พยัญชนะ คือ ฤ และ ฦ 
 
 อักขระกลุมที่ 4 คือ กลุมของอักขระที่มีไมทัณฑฆาตบังคับขางบนหรือมีตัวการันต _    
โดยตัวการันตเปนพยัญชนะตัวสุดทายที่ไมมีการอานออกเสียง 
 
 อักขระกลุมที่ 5 คือ กลุมของอักขระที่เหลือทั้งหมด 
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เนื่องจากขอมูลสายอักขระจัดเก็บไวในชุดรหัส X-TIS (eXtended Thai Industrial 
Standard code set, X-TIS) ซึ่งเปนการกําหนดรหัสในไบทที่ 2 เนื่องจากวารหัสของ Non-
Spacing Character หรืออักขระกลุมที่ 1 ถูกเก็บรวมเขากับพยัญชนะที่ถูกประสม และมีตําแหนง
ในระบบรหัสที่สัมพันธกับการแสดงผลบนจอไปแลว จึงไมตองคํานึงถึง ดังนั้นจะมีเพียง อักขระ
กลุมที่ 2, 3 และ 4 เปนตัวจํากัดที่ดีที่จะไมใหมีการพิจารณาการตัดคําในระหวางตัวอักขระนั้นๆ 
(วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช, 2536) 
  
วิธีการเทียบคํายาวที่สุด 

 
วิธีการเทียบคํายาวที่สุด (Longest Matching) นั้นถือไดวาเปน วิธีการทางฮิวริสติก 

(Heuristic) วิธีการหนึ่ง เนื่องจากวาภาษาไทยไมมีเครื่องหมายบอกจุดสิ้นสุดของขอความ ดังนั้น
จากกฎอักขระวิธีที่กลาวมาแลวนั้น จะเปนเกณฑที่ชวยบงบอกถึงขอบเขตของหนวยของคํา หรือ
หนวยของขอความได โดยทําการตรวจสอบคําเร่ิมต้ังแตหนวยของคําที่ส้ันที่สุดที่สามารถคัดมาได 
จากนั้นนําหนวยของคําที่คัดมาไดมาทําการตรวจสอบกับคําในพจนานุกรมแลวแยกใหเปนคําที่
ตรงกับพจนานุกรมเรียงจากซายไปขวา เมื่อตรวจสอบกับคําในพจนานุกรมแลวหากไมพบก็ทําการ
ลดความยาวของขอความลงทีละตัว ตามกฎอักขระวิธี วิธีการนี้ใหความถูกตองในการตัดคํา
ประมาณรอยละ 80  

งานวิจัยเรื่อง การตัดคําไทยในระบบแปลภาษา ของ วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช (2536) ไดทํา
การยกตัวอยางการตัดคําโดยวิธีการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด ภายใตเงื่อนไขที่วา เมื่อ
ตรวจสอบกับคําในพจนานุกรมแลวไมพบ ก็ใหทําการลดความยาวของขอความนั้นๆ ลงทีละตัว 
โดยพิจารณาจากกฎเกณฑทางอักขระวิธีดังที่อธิบายไวแลว  ยกตัวอยางประโยคเชน 
“ความกาวหนาทางวิทยาศาสตรมีบทบาทสําคัญ” แสดงผลของการตัดคําโดยวิธีการตัดคําแบบ
เลือกคําที่ยาวที่สุดภายใตเงื่อนไขกฎเกณฑทางอักขระวิธี ดังตอไปนี้ 
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ตารางที่ 2.4 
แสดงการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด 

 
ประโยค สวนของคาํทีย่าวที่สุด 

ความกาวหนาทางดานวิทยาศาสตรมีบทบาทสาํคัญ - 
ทางดานวทิยาศาสตรมีบทบาทสาํคัญ ความกาวหนา 
ดานวทิยาศาสตรมีบทบาทสําคัญ ทาง 
วิทยาศาสตรมีบทบาทสาํคัญ ดาน 
มีบทบาทสาํคัญ วิทยาศาสตร 
บทบาทสําคญั มี 
สําคัญ บทบาท 

- สําคัญ 
  ทีม่า: วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช (2536) 

 
โดยสรุปแลวจากการตัดคําโดยวิธีการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด สามารถตัดคําใน

ประโยค “ความกาวหนาทางดานวิทยาศาสตรมีบทบาทสําคัญ” ไดเปน “ความกาวหนา | ทาง | 
ดาน | วิทยาศาสตร | มี | บทบาท | สําคัญ” นั่นเอง 
 งานวิจัยเรื่อง การตัดคําภาษาไทยโดยใชคุณลักษณะ ของ ไพศาล เจริญพรสวัสด์ิ 
(2541) ไดกลาวถึงการยกตัวอยางการตัดคําโดยวิธีการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด ขึ้นมาอีก
ตัวอยางหนึ่ง ดังแสดงในตารางที่ 2.4 ทั้งนี้เนื่องจากเมื่อนําพจนานุกรมเขามาพิจารณาในการตัด
คําแลว พบวาความถูกตองในการตัดคําเพิ่มข้ึน   และการตัดคําโดยพจนานุกรมมีความถูกตองใน
การตัดคํามากกวาการตัดคําโดยใชกฎเพียงอยางเดียว โดยรายละเอียดขั้นตอนวิธีการตัดคํานั้น 
จะคลายคลึงกันกับวิธีการแบงพยางคดวยพจนานุกรม แตกตางกันตรงที่การแบงคําดวย
พจนานุกรมนั้นจัดเก็บคําลงในพจนานุกรมแทนพยางค แตสวนขั้นตอนวิธีการทํางานเหมือนเดิม 
คือใชขั้นตอนวิธีการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด ดังที่ไดกลาวไปแลวนั่นเอง  
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ตารางที่ 2.5 
แสดงการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด และแสดงขั้นตอนการยอนรอย (Backtracking) 

 
ประโยค คําที่ได คําที่ถกูเลือก 

โคนมนอนบนกองหญา โค,โคน โคน 
มนอนบนกองหญา - (ยอนรอย) 
โคนมนอนบนกองหญา โค,โคน โค (เลือกคํารองลงมา) 
นมนอนบนกองหญา นม นม 
นอนบนกองหญา นอ, นอน นอน 
บนกองหญา บน บน 
กองหญา กอ, กอง กอง 
หญา หญา หญา 

 ที่มา: ไพศาล เจริญพรสวัสด์ิ (2541) 
 

โดยสรุปแลวจากการตัดคําโดยวิธีการตัดคําแบบเลือกคําที่ยาวที่สุด สามารถตัดคําใน
ประโยค “โคนมนอนบนกองหญา” ไดเปน “โค | นม | นอน | บน | กอง | หญา” นั่นเอง 

 
วิธีการตัดคําใหไดจํานวนคําและคําที่ไมมีในพจนานุกรมนอยทีสุ่ด  

 
 วิธีการตัดคําใหไดจํานวนคําและคําที่ไมมีในพจนานุกรมนอยที่สุด (Unknown Word)นี้ 
ถือไดวาเปนวิธีการทางฮิวริสติกอีกวิธีการหนึ่ง โดยจะเปนวิธีการที่สามารถชวยไดมากในกรณีที่
ขอความประกอบไปดวยคําจํานวนมาก หรือมีความยาวของขอความมาก เนื่องจากวิธีการนี้จะทํา
บนอัลกอริทึมการเทียบคํายาวที่สุด ดังที่กลาวมาแลว ซึ่งอัลกอริทึมนี้จะทําการหาความเปนไปได
ทั้งหมดในการตัดคําสําหรับขอความนั้นๆ อีกทั้งยังมี วิธีการถอยกลับ (Backtracking) ซึ่งจะเริ่ม
กระทําหลังจากที่ไดคําตอบจากอัลกอริทึมการเทียบคํายาวที่สุด แลวโดยจะกระทําทีละคําจากซาย
ไปขวา เมื่อทําการถอยกลับ ครบทุกคําแลว ก็จะทําการคํานวณหาคา Cost ของแตละสวนของคํา
ที่เปนไปได ยกตัวอยางเชน “กีฬา | เปนการ | ออกกําลัง | กาย | อยางหนึ่ง” มีคา Cost เทากับ 5 
เปนตน 
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งานวิจัย การตัดคําภาษาไทยโดยใชคุณลักษณะ ของ ไพศาล เจริญพรสวัสดิ์ นําเสนอ
งานวิจัยที่เกี่ยวของเร่ือง การตัดคําภาษาไทย ของ วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช ซึ่งไดกลาวถึง การตัดคํา
โดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด (Maximal Matching) จากการอางอิงและจากการศึกษาหลักการ
แลวพบวา วิธีการตัดคําใหไดจํานวนคําและคําที่ไมมีในพจนานุกรมนอยที่สุด นี้มีหลักการเดียวกัน
กับ วิธีการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด และงานวิจัยการตัดคําภาษาไทยโดยใช
คุณลักษณะ ไดกลาวถึงการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด ไววาเปนขั้นตอนวิธีที่สามารถ
แกไขการตัดคําแบบเลือกคํายาวที่สุด ได โดยแกไขในสวนที่การตัดคําแบบเลือกคํายาวที่สุดนั้น
เลือกคําที่มีความยาวมากเกินไปตั้งแตแรก ทําใหขอความที่ตามมามีความผิดพลาดไปโดยไดงาย 

 
ยกตัวอยางประโยค “ไปหามเหสี”  
สามารถตัดคําไดเปน “ไป | หาม | เห | สี” กับ “ไป | หา | มเหสี” 
เลือกประโยคที่มีการตัดคําแลวไดความหมายดังนี้ “ไป | หา | มเหสี” 
 

โดยวิธีการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด นี้จะเลือกประโยค “ไป หา มเหสี” ซึ่ง
เปนประโยคที่ใหความหมายถูกตองและเหมาะสม 

ในกรณีที่ทําการตัดคําแลวไดจํานวนคําที่เทากัน ใหนําการตัดแบบเลือกคํายาวที่สุดเขา
มาชวยพิจารณา 

  
ยกตัวอยางประโยค “ฉันนั่งตากลม”  
สามารถตัดคําไดเปน “ฉัน | นั่ง | ตาก | ลม” และ “ฉัน | นั่ง | ตา | กลม” 
หมายเหตุ: มีจํานวนคําที่ตัดมาแลวเทากันทั้ง 2 ประโยค  
เลือกประโยคที่มีการตัดคําแลวไดความหมายดังนี้ “ฉัน | นั่ง | ตาก | ลม” 
 

ดังนั้นเมื่อใชการตัดคําแบบเลือกคํายาวที่สุด เขามาชวยพิจารณา จะเลือกประโยค “ฉัน 
นั่ง ตาก ลม” ซึ่งเปนประโยคที่ไดทําการเลือกมาโดยการประยุกตวิธีการตัดคําโดยเลือกแบบ
เหมือนมากที่สุด และ การตัดคําแบบเลือกคํายาวที่สุด มาพิจารณารวมกันจึงไดผลลัพธเปน
ประโยคที่ใหความหมายถูกตองและเหมาะสม 

โดยหลักการการตัดคําไทยในระบบแปลภาษา ไดนําอัลกอริทึมทั้ง 3 อัลกอริทึมมาใช 
ถึงแมวาหลักการ และกระบวนการทํางานของอัลกอริทึม ดังกลาว ไมไดทําการวิเคราะหในเชิงลึก
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ถึงโครงสรางทางไวยากรณ หรือความสัมพันธทางความหมายของคําหรือขอความ แตในเชิงปฏิบัติ
เมื่อนําหลักการการทํางานของอัลกอริทึมทั้ง 3 อัลกอริทึมประกอบเขาดวยกันแลว พบวาผลของ
การตัดคําที่ไดจะใหความถูกตองสูงถึงรอยละ 90 และใหผลของการตัดคําเร็วพอที่จะใชงานใน
ขั้นตอนตอไปได อีกทั้งเปนวิธีที่ใชไดผลดี และในการพัฒนาระบบเครื่องแปลภาษาผลของการใช
งานจริงนั้น เปนตัวกระตุนใหมีการวิจัยและพัฒนาโปรแกรมการตัดคําและกํากับหนาที่คํา
ภาษาไทยอัตโนมัติ มาจนถึงรูปแบบ (Version) ที่ใชกันอยูในปจจุบันนี้ (วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช, 
2536) 

เนื่องดวยเหตุผลดังกลาว งานวิจัยนี้จึงเลือกใช โปรแกรมตัดคําและกํากับหนาที่คํา
ภาษาไทยอัตโนมัติ (Smart Word Analysis for Thai, SWATH) หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปวา 
โปรแกรมสว็อท ที่ถูกพัฒนาขึ้นบนพื้นฐานของอัลกอริทึมสําหรับการตัดคําโดยใชพจนานุกรมแบบ
วิธีการตัดคําแบบเลือกคํายาวที่สุด และวิธีการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด โดยที่
โปรแกรมดังกลาว นํามาใชในงานวิจัยนี้เพื่อทําการแบงขอบเขตของแตละคํา เพื่อที่จะใหสามารถ
ดําเนินการจัดการกับคําหรือขอความนั้นๆ ไดอยางสะดวกและถูกตอง เพื่อที่จะใหกระบวนการ
ทํางานตอเนื่องในระดับที่ลึกกวาสามารถทํางานตอไปได และเพื่อกําหนดขอบเขตของคําที่ใช
สําหรับทําการวิเคราะหในระบบตอไปได ซึ่งระบบการประเมินการเขียนเรียงความภาษาไทยที่
นําเสนอในวิทยานิพนธฉบับนี้ มีความจําเปนอยางยิ่งที่จะตองหาขอบเขตของคํา เพื่อที่จะวเิคราะห
หาความหมายแอบแฝง ดวยกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว ซึ่งเปนกระบวนการในระดับลึกของ
ระบบ ใหสามารถทํางานตอไปได 
 

2.1.1.3  น้ําหนักของคํา 
 
เมื่อกลาวถึง แบบจําลองเวกเตอร กลุมของคําภายในเอกสารที่มีความคลายคลึงกัน 

(Intra Clustering Similarity) นั้นถูกกําหนดคาความคลายคลึงของคําภายในเอกสารเหลานั้นได
โดยการวัดคาความถี่เบื้องตนของคําที่ปรากฏอยูภายในเอกสาร ซึ่งความถี่ของคําที่ปรากฏอยู
ภายในเอกสารนี้จะถูกอางอิงโดยปจจัยที่เรียกวา คาความถี่ของคําที่ปรากฏอยูในเอกสาร (Term 
Frequency, tf factor) นอกจากนี้ยังมี กลุมของคําภายในเอกสารที่ไมมีความคลายคลึงกัน (Intra 
Clustering Dissimilarity) ถูกกําหนดความไมคลายคลึงกันโดยการนําคาความถี่ของคําที่ปรากฏ
อยูภายในเอกสารทั้งหมดมาทําการแปรผกผัน  โดยทั่วไปจะเรียกปจจัยนี้วา สวนกลับของ
คาความถี่เอกสาร (Inverse Document Frequency, idf factor) มีการใช สวนกลับของคาความถี่
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เอกสารในการระบุคําซึ่งปรากฏอยูในหลากหลายเอกสารแตเปนคําที่ไมเปนประโยชนตอการ
จําแนกเอกสารที่ตรงประเด็นไดนั้นเอง ทั้งนี้ไดมีการนําเสนออัลกอริทึมการจัดกลุมของคําภายใน
เอกสารที่มีประสิทธิภาพ เพื่อทําการวัดความเหมาะสมของคําที่จะเปนตัวแทนของเอกสารหรือ
เนื้อหาภายในเอกสารนั้นๆ โดยมีนิยามของปจจัยตางๆ ดังนี้ 

คํานิยามน้ําหนักของคํา มีดังนี้คือ กําหนดให N  คือ จํานวนเอกสารทั้งหมดที่อยูใน
ระบบ in  คือ จํานวนเอกสารที่ปรากฏคําที่พิจารณา 

,i jfreq  คือ คาความถี่ของคําที่ปรากฏใน
เอกสาร ik   คือ คําที่พิจารณาการปรากฏในเอกสาร id  คือ เอกสารพิจารณาการปรากฏของคํา 
และ ,i jf  คือ คาความถี่โดยทั่วไป (Normalized Frequency) ของคําที่ปรากฏอยูในเอกสาร 
เพราะฉะนั้น จากคํานิยามตัวแปรตางๆ ดังกลาว ทําใหสามารถหา คาความถี่โดยทั่วไป ของคําที่
ปรากฏอยูในเอกสาร ไดดังสมการตอไปนี้ 
 

,
,

,max
i j

i j
l l j

freq
f

freq
=  

 
โดยที่ คาสูงสุด นั้นไดจากการเปรียบเทียบคาความถี่ของคําทุกคําที่ปรากฏอยูใน

เอกสาร แลวเลือกคําที่มีคาความถี่สูงที่สุดมาแทนคา ,max l l jfreq  ดังแสดงในสมการที่ 2.4 
จากนั้นจึงนําคาดังกลาวมาคํานวณตอจนไดคาความถี่โดยทั่วไปของคําที่ปรากฏในเอกสารที่มี
มาตรฐาน นั่นเอง แตหากคํา ik  ไมปรากฏในเอกสาร id  จะสงผลให , 0i jf =   

นอกจากนี้จะนําเสนอ สวนกลับของคาความถี่ของเอกสาร โดยสามารถคํานวณคา
ดังกลาวไดจากสมการดังตอไปนี้  

logi
i

Nidf
n

=  

 
นิยามของ น้ําหนักของคํา นั้นมีอยูหลากหลายรูปแบบ แตอยางไรก็ตามสูตรการ

คํานวณหาน้ําหนักของคํา ที่นิยมใชกันโดยทั่วไป (Yates and Neto, 1999) นั่นก็คือ  
 

, , logi j i j
i

Nw f
n

= ×  

 

(2.4) 

(2.5) 

(2.6) 
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โดยที่สูตรการคํานวณหาน้ําหนักของคํานี้อาจจะมีรูปแบบตัวแปรที่ใชในการคํานวณที่
แตกตางกันได ทั้งนี้เนื่องจากมีการนําหลักการที่เรียกกันโดยทั่วไปวา tf – idf มาประยุกตใชในการ
หาน้ําหนักของคํา จากสูตรพื้นฐานดังกลาวสามารถนํามาประยุกตเพื่อใชในการคํานวณสําหรับหา
น้ําหนักของคําจากขอมูลที่หลากหลายไดดังตอไปนี้ 

 
,

,
,

0.5
(0.5 ) log

max
i q

i j
l l q i

freq Nw
freq n

= + ×  

 
โดยที่  ,i qfreq คือ คาความถี่ของคํา ik ที่ปรากฏในเอกสารที่มีขอมูลตองการคนหา q   
 ,max l l qfreq คือ คาความถี่สูงที่สุดของคําที่ปรากฏในเอกสารที่มีขอมูล 
 ตองการคนหา q   

 
2.1.1.4  พีชคณิตเชิงเสนสาํหรับศาสตรการคนคืนขอมูล 

 
พีชคณิตเชิงเสนสําหรับศาสตรการคนคืนขอมูล (Linear Algebra for Intelligent 

Information Retrieval) กลาวถึง กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value 
Decomposition) วาเปนกระบวนการที่ใชหลักการทางพีชคณิตเชิงเสนในการแยกตัวประกอบของ
เมตริกซที่มีความหมายสําคัญ ดวยการประยุกตใชขบวนการที่หลากหลายรวมกันกับหลักการทาง
สถิติศาสตร อีกทั้งกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยวนั้นยังสามารถนํามาประยุกตใชกับเมตริกซไดทุก
รูปแบบอีกดวย 

หลักการพื้นฐานโดยทั่วไปของ กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว จะถูกนํามาใชในการ
แกปญหาสมการเสนตรงยกกําลังสองนอยที่สุด (Linear Least Squares) การจัดอันดับเมตริกซ 
(Matrix Rank Estimation) และการวิเคราะหความสัมพันธ (Correlation Analysis) โดย 
กําหนดให เมตริกซ A มีขนาดเมตริกซ m n×  และมีขนาดมิติของเมตริกซโดยทั่วไปเปน m n≥   
อันดับของเมตริกซ A มีคาเทากับคา r  ในที่นี้กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยวของเมตริกซ A เขียน
แทนดวย SVD (A) ดังจะกลาวถึงองคประกอบของเมตริกซ A และทฤษฎีที่เกี่ยวของที่สามารถ
คํานวณหาเมตริกซ kA  ไดดังตอไปนี้ 

(2.7) 
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ทฤษฏทีี่ 1 กําหนดให SVD ของเมตริกซ A มีการคํานวณดังสมการตอไปนี้ 
 

                                                TA U V= Σ                                             
 

โดย  T T
nU U V V I= =   

 
1( ,..., )ndiag σ σΣ =   

 
0 1i for i rσ > ≤ ≤  

 
0j forσ = 1j r≥ +   

 
และ  1 2 1 0r r nσ σ σ σ σ+≥ ≥ > = = =K K  (Berry, Dumis and Brien, 1994) 
 
การแยกคาแบบเดี่ยวของเมตริกซ A ขนาดเมตริกซ m n×  โดยที่ m n≥  แยกคาแบบ

เดี่ยวออกเปน 3 เมตริกซนั่นก็คือ เมตริกซU มีขนาดm r× , เมตริกซ∑ มีขนาด r r×  และ 
เมตริกซV มีขนาด r n×  โดยที่คา r  คืออันดับของเมตริกซ A (Rank (A) = r) 

เมตริกซ ∑  คือเมตริกซทแยงมุม (The Diagonal Element) ที่สามารถคํานวณรากที่
สองของคาเจาะจง (Eigenvalue) ของ TAA  ได โดยคาที่นํามาคํานวณ คือ สมาชิกของเมตริกซ
หลักที่ r ทําการคํานวณเพื่อหาเสนสมมติแสดงปริมาณและทิศทางแนวตั้งฉากที่มีความสัมพันธกัน 
ทั้งนี้สมาชิกแนวเสนทแยงมุมของเมตริกซตัวที่ 1 ถึงตัวที่ r มีคามากกวาศูนย 

1 2 0rσ σ σ≥ ≥ >K  และสมาชิกแนวเสนทแยงมุมของเมตริกซตัวที่ r+1 จนถึงสมาชิกของ
เมตริกซตัวที่ n มีคาเทากับศูนย 1 0r nσ σ+ = =  กลาวไดวาเปน คาแบบเดี่ยวของเมตริกซ kA  
(Singular Value of kA ) สําหรับกระบวนการแยก(Decomposition) ของเมตริกซ นั่นเอง 

เมตริกซ U  คือเมตริกซเชิงตั้งฉาก (The Orthogonal Matrix) ที่สามารถคํานวณคา
เวกเตอรเจาะจง (Eigenvector) ของ TAA  เรียกวาเวกเตอรคํา (Term Vector) เปนเวกเตอร
เชิงเดี่ยวทางซายของเมตริกซ kA  (Left Singular Vector of kA )  

เมตริกซ V  คือเมตริกซเชิงตั้งฉาก (The Orthogonal Matrix) ที่สามารถคํานวณคา
เวกเตอรเจาะจง (Eigenvector) ของ TA A  เรียกวาเวกเตอรเอกสาร (Document Vector) เปน 
เวกเตอรเชิงเดี่ยวทางขวาของเมตริกซ kA  (Right Singular Vector of kA ) 

(2.8) 
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กําหนดให R(A) และ N(A) เปนสัญลักษณใชแทนอันดับ และชองวางที่ไมสําคัญของ
เมตริกซ A ตามลําดับ ดังนั้น 

- คุณสมบัติในการพิจารณาอันดับของเมตรกิซ มีดังนี ้Rank (A) = r 
{ }1( ) , ,r nN A span v v+≡ K  และ { }1( ) , , rR A span u u≡ K  เมื่อ [ ]1 2 mU u u u= K  

และ [ ]1 2 mV v v v= K  

- การแตกเมตริกซ A ออก มีรูปแบบดังนี้  
1

k
T

k i i i
i

A u vσ
=

= ⋅ ⋅∑   

- คามาตรฐาน คือ 2 2 2
1|| ||F rA σ σ= + +K  และ 2

2 1|| ||A σ=  
 
ทฤษฏีที่ 2 ซึ่งเปนทฤษฏีของ Eckart และ Young  
 

กําหนดให SVD (A) ดังแสดงในสมการที่ 2.8 และ ( ) min( , )r rank A p m n= ≤ =  
สามารถหาเมตริกซ kA  ไดดังนี้ 

1

k
T

k i i i
i

A u vσ
=

= ⋅ ⋅∑                                 

           
        และ         2 2 2 2

1( )
min || || || ||F k F k prank B k

A B A A σ σ+=
− = − = + +K  

 
อาจกลาวไดวา kA  เปนเมตริกซที่ถูกสรางขึ้นมาจาก คา k ที่มากที่สุด ซึ่งก็คือหนึ่งในสามสวนของ
เมตริกซ A ซึ่งคา k ดังกลาวเปนอันดับที่ทําใหเมตริกซ kA  มีขนาดที่ใกลเคียงกันกับเมตริกซ A 
มากที่สุด ในความเปนจริงแลว kA  เปนเมตริกซโดยประมาณที่ดีที่สุดของเมตริกซ A เพื่อที่จะ
พิจารณาคาเปลี่ยนแปลงปกติใดๆ ของเมตริกซดังนี้ 2 2 1( )

min || || || ||k krank B k
A B A A σ +=
− = − =      

(Berry, Dumis and Brien, 1994) 
จากทฤษฏีดังกลาว สามารถสรางเมตริกซ kA  ซึ่งเปนเมตริกซที่ไดจากการประมาณคา 

k ดังแสดงในภาพที่ 2.8 

(2.9) 
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ภาพที ่2.8 
แผนภาพอธิบายการสรางเมตริกซ kA  จากการกระบวนการแยกคาแบบเดีย่ว 

 

 
ที่มา: Berry, Dumis and Brien (1994) 

  
จากการศึกษาพบวากระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value Decomposition) 

มีข้ันตอนที่สําคัญนั่นก็คือ การเลือกขนาดของเมตริกซ หรือการประมาณคา k โดยกําหนดใหคา 
k r≤  เนื่องจากหากทําประมาณคา k นอยเกินไป จะไมสามารถพิจารณาความสัมพันธทางดาน
ความหมายของเนื้อหาที่สําคัญ (Semantic Space) ไดอยางชัดเจน แตถาหากทําการประมาณคา 
k มากเกินไป ก็จะไมสามารถกําจัดเนื้อหาที่ไมสําคัญ (Noise) ออกไปไดดังนั้นการพิจารณา
ความสัมพันธทางดานความหมายก็จะไมชัดเจน (Deerwester, Dumais and Harshman, 1990) 

การประมาณคา k เพื่อนํามาสรางเมตริกซ kA  นั้นจึงเปนการเลือกคา k ที่ดีและ
เหมาะสมที่สุด คา k ที่ไดจึงมาจากการทําการทดลองเพื่อหาคา k สําหรับงานวิจัยชิ้นนั้นๆ จาก
การศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของ พบวาการเลือกคา k นี้เปนปญหาที่สําคัญ เนื่องจากไมมีการกําหนด
คาที่แนนอน ดังนั้นในแตละงานวิจัยจึงมีการเลือกคา k ที่แตกตางกันออกไป ยกตัวอยางเชน 
งานวิจัยเรื่อง การแนะนําเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง (An Introduction to Latent 
Semantic Analysis) ของ Landauer Foltz และ Laham (1998) มีการกําหนดคา k เทากับ 2  
งานวิจัยเรื่อง การใชพีชคณิตเชิงเสนสําหรับศาสตรการคนคืนขอมูลที่ชาญฉลาด (Linear Algebra 

kA  
= U  

∑  

k  k

k

TV  

m n×  r r×  m r×  r n×  

Term Vectors Document 
Vectors 
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for Intelligent Information Retrieval) ของ Berry Dumais และ Brien (1994) มีการกําหนดคา k 
เทากับ 2 งานวิจัยเรื่อง การยอความภาษาไทยโดยการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง (The Thai 
Text Summarization Using Latent Semantic Analysis) ของ อัษฎางค แตงไทย (2548) มีการ
กําหนดคา k เทากับ 75 และงานวิจัยเรื่อง การประเมินคุณภาพการถอดความภาษาไทยดวยการ
วิเคราะหหาความหมายแอบแฝง (Assessment of Thai Paraphrases Using Latent Semantic 
Analysis) ของ ศุภวรรณ เปรมกุศลชัย (2548) มีการกําหนดคา k สําหรับบทคัดยอวิทยานิพนธ
ฉบับที่ 1 เทากับ 69 บทคัดยอวิทยานิพนธฉบับที่ 2 และ 3 เทากับ 109  

จากตัวอยางดังกลาว สังเกตเห็นไดวาขนาดเมตริกซหรือคา k นั้นมีการกําหนดคาที่
หลากหลายขึ้นอยูกับความเหมาะสมสําหรับงานวิจัยนั้นๆ แตอยางไรก็ตามบางงานวิจัยก็ไม
สามารถที่จะทําการทดลองคา k ทุกคาได ทั้งนี้อาจจะเปนเพราะวางานวิจัยนั้นมีกลุมของขอมูลที่
หลากหลายและมีขนาดของขอมูลที่ใหญมาก ทําใหยากตอการทําการทดลองคา k ทุกคา ดวยเหตุ
นี้งานวิจัยดังกลาวจะพิจารณาคา k จากทฤษฏีการประมาณคา k ที่ดีที่สุด (อัษฎางค แตงไทย, 
2548) ซึ่งสามารถเลือกขนาดเมตริกซหรือคา k ไดจากคาผิดพลาด (Error) จากเมตริกซ kA  ไปยัง
เมตริกซ A ซึ่งเรียกคาดังกลาวนี้วา คาเปลี่ยนแปลงความสัมพันธ (Relative Change) (ศุภวรรณ 
เปรมกุศลชัย, 2548) ดังแสดงการคํานวณในสมการตอไปนี้ 

 
Relative Change = || ||

|| ||
k F

F

A A
A
−                                 

 
โดยที่ กําหนดใหกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยวของเมตรกิซ A ดังแสดงในสมการที่ 2.1 

และกําหนดให  ( ) min( , )Rank A r p m n= ≤ =   
 

2 2
1( )

|| || min || ||
Ak F F k rrank B k

A A A B σ σ+≤
− = − = + +K  

 
และ                    2 2 2

1 2|| ||
AF rA σ σ σ= + + +K  

 
(Berry, Dumais and Brien, 1994) 

(2.10) 
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2.1.1.5  เทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง 
 

การวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง (Latent Semantic Analysis: LSA) หรือ แอลเอส
เอ เปนเทคนิคหนึ่งในกระบวนการภาษาธรรมชาติ (Natural Language Processing: NLP)หรือ 
เอ็นแอลพี ที่มีลักษณะเฉพาะในการหาความหมายโดยใชแบบจําลองเวกเตอร ซึ่งในการ
ประยุกตใชกับศาสตรการคนคืนขอมูล อาจเรียกเทคนิคนี้วา ดัชนีแสดงความหมายแอบแฝง 
(Latent Semantic Indexing: LSI) หรือ แอลเอสไอ และอาจจะเรียกกระบวนในการคนคืนคําที่
ตองการคนหาจากเอกสารที่มีการใชกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value 
Decomposition: SVD) หรือ เอสวีดี ของคําโดยเมตริกซเอกสาร ดังกลาวนี้วา ดัชนีแสดง
ความหมายแอบแฝงก็ได เชนเดียวกัน  เนื่องจากวากระบวนการนี้สามารถทําการแสดง
ความสัมพันธระหวางคําที่มีความสําคัญกับเอกสารที่ตองการคนหาได ทั้งนี้เพราะวาคําที่มี
ความสําคัญในแงการเปนตัวแทนของเอกสารนั้นจะไมปรากฏเดนชัดใหหาไดโดยงาย (Berry, 
Dumais and Brien, 1994) จึงจําเปนที่จะตองอาศัยกระบวนการดัชนีแสดงความหมายแอบแฝง 
และกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว มาทําการคนหาคําที่เปนตัวแทนของเอกสารเพื่อวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝง ตอไปนั่นเอง 

เทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงนั้น จะใชกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว กับ
เมตริกซที่นําเขาสูระบบ ดังตัวอยางที่จะแสดงการวิเคราะหของเทคนิคการวิเคราะหหาความหมาย
แอบแฝง ซึ่งตัวอยางนี้ไดเลือกใชประโยคที่มีการบันทึกขอความทางดานเทคนิคทั้งหมด 9 ขอความ
โดยเปนขอความทางดานการติดตอส่ือสารระหวางมนุษยกับคอมพิวเตอร (Human Computer 
Interface: HCI) หรือ เฮชซีไอ จํานวน 5 ขอความ และขอความทางดานทฤษฎีกราฟที่เกี่ยวกับ
คณิตศาสตร (Mathematical Graph Theory) จํานวน 4 ขอความ ซึ่งจะสังเกตเห็นไดวาทังสอง
หัวขอไมมีความเกี่ยวของกันทางดานหลักการ ดังแสดงรายละเอียดของขอความในตารางที่ 2.6 
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ตารางที่ 2.6 
แสดงขอความบันทกึความรูทางดานเทคนคิ 

 

  ตัวอยางขอมูล: ขอความเกี่ยวกับบันทกึความรูทางดานเทคนิค 
c1 :   Human machine interface for ABC computer applications 
c2 :   A survey of user opinion of computer system response time 
c3 :   The EPS user interface management system 
c4 :   System and human system engineering testing of EPS 
c5 :   Relation of user perceived response time to error measurement 
m1:   The generation of random, binary, ordered trees 
m2:   The intersection graph of paths in trees 
m3:   Graph minors IV: Widths of trees and well-quasi-ordering 
m4:   Graph minors: A survey 

ที่มา: Landauer Foltz and Laham (1998) 
 

 ขอความทั้งหมดคือจํานวนหลักของเมตริกซเร่ิมตนมีคาเทากับ 9 และจากการนับ
จํานวนคําที่ปรากฏขึ้นในขอความอยางนอย 2 ขอความ พบวามีคําที่มีลักษณะดังกลาว ทั้งหมด 
12 คํา ดังแสดงดวยตัวเอียงในตารางที่ 2.6 ดังนั้น คําที่ปรากฏในขอความอยางนอย 2 ขอความ
นั้นคือจํานวนแถวของเมตริกซเร่ิมตนมีคาเทากับ 12 ดังนั้นเมตริกซเร่ิมตนจะมีขนาดเมตริกซ 9 x 
12 และกําหนดใหเมตริกซเร่ิมตน คือ เมตริกซ X 

 โดยคาความถี่ของคํา (แถว) ที่ปรากฏในขอความ (หลัก) อยางนอย 2 ขอความ คือ คา
ใน แตละเซลลของเมตริกซ ดังแสดงในภาพที่ 2.9  
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ภาพที ่2.9 

แสดงเมตริกซของคําที่ปรากฏในขอความ 
{ }A =  

  c1 c2 c3 c4 c5 m1 m2 m3 m4 
human 1 0 0 1 0 0 0 0 0 
interface 1 0 1 0 0 0 0 0 0 
computer 1 1 0 0 0 0 0 0 0 
user 0 1 1 0 1 0 0 0 0 
system 0 1 1 2 0 0 0 0 0 
response 0 1 0 0 1 0 0 0 0 
time 0 1 0 0 1 0 0 0 0 
EPS 0 0 1 1 0 0 0 0 0 
survey 0 1 0 0 0 0 0 0 1 
trees 0 0 0 0 0 1 1 1 0 
graph 0 0 0 0 0 0 1 1 1 
minors 0 0 0 0 0 0 0 1 1 
          
r (human.user)     = - 0.38        
r (human.minors) = - 0.29        
          

 ที่มา: Landauer Foltz และ Laham (1998) 
 

จากนั้นระบบก็จะดําเนินการแยกคาเชิงเสน (Linear Decomposition) ผาน
กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value Decomposition) แลวใหผลลัพธเปนเมตริกซ
ตางๆ ดังแสดงในภาพที่ 2.10 
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ภาพที ่2.10 
แสดงเมตริกซผลลัพธที่ไดจากการดําเนินการผานกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว  

{ } { }{ }{ }TA U V= ∑  
{ }U =  

0.22 -0.11 0.29 -0.41 -0.11 -0.34 0.52 -0.06 -0.41 
0.20 -0.07 0.14 -0.55 0.28 0.50 -0.07 -0.01 -0.11 
0.24 0.04 -0.16 -0.59 -0.11 -0.25 -0.30 0.06 0.49 
0.40 0.06 -0.34 0.10 0.33 0.38 0.00 0.00 0.01 
0.64 -0.17 0.36 0.33 -0.16 -0.21 -0.17 0.03 0.27 
0.27 0.11 -0.43 0.07 0.08 -0.17 0.28 -0.02 -0.05 
0.27 0.11 -0.43 0.07 0.08 -0.17 0.28 -0.02 -0.05 
0.30 -0.14 0.33 0.19 0.11 0.27 0.03 -0.02 -0.17 
0.21 0.27 -0.18 -0.03 -0.54 0.08 -0.47 -0.04 -0.58 
0.01 0.49 0.23 0.03 0.59 -0.39 -0.29 0.25 -0.23 
0.04 0.62 0.22 0.00 -0.07 0.11 0.16 -0.68 0.23 
0.03 0.45 0.14 -0.01 -0.30 0.28 0.34 0.68 0.18 

ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 
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ภาพที ่2.10 (ตอ) 
แสดงเมตริกซผลลัพธที่ไดจากการดําเนินการผานกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว 

 
{ }∑ =  

3.34 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
0.00 2.54 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
0.00 0.00 2.35 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
0.00 0.00 0.00 1.64 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
0.00 0.00 0.00 0.00 1.50 0.00 0.00 0.00 0.00 
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 1.31 0.00 0.00 0.00 
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.85 0.00 0.00 
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.56 0.00 
0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.36 

ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 
 
{ }V =  

0.20 -0.06 0.11 -0.95 0.05 -0.08 0.18 -0.01 -0.06 
0.61 0.17 -0.50 -0.03 -0.21 -0.26 -0.43 0.05 0.24 
0.46 -0.13 0.21 0.04 0.38 0.72 -0.24 0.01 0.02 
0.54 -0.23 0.57 0.27 -0.21 -0.37 0.26 -0.02 -0.08 
0.28 0.11 -0.51 0.15 0.33 0.03 0.67 -0.06 -0.26 
0.00 0.19 0.10 0.02 0.39 -0.30 -0.34 0.45 -0.62 
0.01 0.44 0.19 0.02 0.35 -0.21 -0.15 -0.76 0.02 
0.02 0.62 0.25 0.01 0.15 0.00 0.25 0.45 0.52 
0.08 0.53 0.08 -0.03 -0.60 0.36 0.04 -0.07 -0.45 

ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 
 



 41

ภาพที ่2.10 (ตอ) 
แสดงเมตริกซผลลัพธที่ไดจากการดําเนินการผานกระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว 

 
{ }TV =  

0.20 0.61 0.46 0.54 0.28 0.00 0.01 0.02 0.08 
-0.06 0.17 -0.13 -0.23 0.11 0.19 0.44 0.62 0.53 
0.11 -0.50 0.21 0.57 -0.51 0.10 0.19 0.25 0.08 
-0.95 -0.03 0.04 0.27 0.15 0.02 0.02 0.01 -0.03 
0.05 -0.21 0.38 -0.21 0.33 0.39 0.35 0.15 -0.60 
-0.08 -0.26 0.72 -0.37 0.03 -0.30 -0.21 0.00 0.36 
0.18 -0.43 -0.24 0.26 0.67 -0.34 -0.15 0.25 0.04 
-0.01 0.05 0.01 -0.02 -0.06 0.45 -0.76 0.45 -0.07 
-0.06 0.24 0.02 -0.08 -0.26 -0.62 0.02 0.52 -0.45 

ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 
 

จากการดําเนินการแยกคาเชิงเสน (Linear Decomposition) แลวจะไดผลลัพธคือ 
เมตริกซ U  เมตริกซ ∑  และเมตริกซ V  ทั้งนี้สามารถสรางเมตริกซเร่ิมตน คือเมตริกซ A  ไดดัง
สมการนี้  

 
{ } { }{ }{ }TA U V= ∑  

 
โดยที่กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยวจะใหคาเมตริกซ V  เทานั้น หากตองการสราง

เมตริกซ A  จะตองทําการสับเปลี่ยนตําแหนงตามหลักการที่เรียกวาการ Transpose แลวจึงนํา
เมตริกซ TV  ที่ไดไปทําการคํานวณเพื่อหาคาเมตริกซ A  ตามสูตรดังกลาวขางตน  

นอกจากนี้แลวเมตริกซ A  ที่ไดมานั้นยังไมสามารถสรางโครงสรางความหมายหรือ
ความสัมพันธของเนื้อหาที่ชัดเจนได จึงจําเปนตองเลือกขนาดเมตริกซ หรือคา k ซึ่งจากการศึกษา
พบวาคา k ที่ Deerwester Dumais และ Harshman (1986) เลือกใชในงานวิจัยคือ k = 2 ดังจะ 
 

(2.11) 
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สังเกตเห็นไดจากการแรเงาสีในภาพที่ 2.10 เพื่อนาํมาสรางเปนเมตรกิซ Â  โดย 
ˆ T

k k kA U V= ∑  และสามารถคํานวณเพื่อสรางเมตริกซ kA  ไดดังสูตร  
 

 { } { }{ }{ }Tk k k kA U V= ∑  
 

และแสดงตัวอยางการคํานวณไดดังภาพที ่2.11 
 

ภาพที ่2.11 
แสดงเมตริกซที่ไดจากการดําเนนิการเลือกขนาดเมตริกซหรือคา k = 2 

 
{ }kU =                                           { }k∑ =  

0.22 -0.11 
0.20 -0.07 
0.24 0.04 
0.40 0.06 
0.64 -0.17 
0.27 0.11 
0.27 0.11 
0.30 -0.14 
0.21 0.27 
0.01 0.49 
0.04 0.62 
0.03 0.45 

 
{ }TkV =  

0.20 0.61 0.46 0.54 0.28 0.00 0.01 0.02 0.08 
-0.06 0.17 -0.13 -0.23 0.11 0.19 0.44 0.62 0.53 

 
ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 

3.34 0.00 
0.00 2.54 

(2.12) 
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จากที่ไดผลลัพธเปนเมตริกซ { }{ }{ }Tk k kU V∑ แลว สามารถสรางเมตริกซ { }kA  ไดดัง
แสดงในภาพที่ 2.12 

 

ภาพที ่2.12 
แสดงการสรางเมตริกซ kA  และผลลัพธ 

 
T

k k k kA U V= ∑   
 

{ }kA =  
0.16 0.40 0.38 0.47 0.18 -0.05 -0.12 -0.16 -0.09 
0.14 0.37 0.33 0.40 0.17 -0.03 -0.07 -0.10 -0.04 
0.15 0.51 0.36 0.41 0.24 0.02 0.06 0.09 0.12 
0.26 0.84 0.61 0.70 0.39 0.03 0.08 0.12 0.19 
0.45 1.23 1.05 1.27 0.56 -0.07 -0.15 -0.21 -0.05 
0.16 0.58 0.38 0.42 0.28 0.06 0.13 0.19 0.22 
0.16 0.58 0.38 0.42 0.28 0.06 0.13 0.19 0.22 
0.22 0.55 0.51 0.63 0.24 -0.07 -0.14 -0.20 -0.11 
0.10 0.53 0.23 0.21 0.27 0.14 0.31 0.44 0.43 
-0.06 0.23 -0.14 -0.27 0.14 0.24 0.55 0.77 0.66 
-0.06 0.34 -0.15 -0.30 0.20 0.31 0.69 0.98 0.85 
-0.04 0.25 -0.10 -0.21 0.15 0.22 0.50 0.71 0.62 

ที่มา : Deerwester Dumais and Harshman (1986) 
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2.1.2  ทฤษฎใีนศาสตรปญญาประดิษฐ 
 

ในศาสตรปญญาประดิษฐ ซึ่งเปน “วิชาที่วาดวยการศึกษาเพื่อใหเขาใจถึงความฉลาด
และสรางระบบคอมพิวเตอรที่ชาญฉลาด และนํามาทํางานแทนหรือชวยมนุษยทํางานที่ตองใช
ความฉลาดนั้นๆ” (บุญเสริม กิจศิริกุล, 2546) และจากการศึกษาเทคนิคการเรียนรูของเครื่อง 
(Machine Learning) ในสวนของโครงขายประสาทเทียม (Artificial Neural Networks) พบวา มี
การใหคําจํากัดความไววาเปน “ระบบการคํานวณชนิดหนึ่งซึ่งสรางขึ้นจากหนวยประมวลผลอยาง
งายจํานวนมาก ที่เชื่อมตอเขาดวยกันอยางหนาแนน และประมวลผลสารสนเทศโดยการ
ตอบสนองตอขอมูลจากภายนอก ในสถานะที่ไมคงตัว” (สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชนฉบับ
กาญจนาภิเษก เลม 25, โครงการสารานุกรมไทยสําหรับเยาวชน, 2544)  

 
2.1.2.1  เทคนิคโครงขายประสาทเทียม 

 
แนวคิดในการสรางโครงขายประสาทเทียมนั้นเกิดขึ้นจากการที่มนุษยเรามีความคดิทีจ่ะ

จําลองการทํางานของระบบสมองของมนุษย เพื่อใหทํางานที่ เกี่ยวของกับความฉลาด 
(Intelligence) ไดอยางมีประสิทธิภาพเทียบเทากับมนุษย อาทิเชน การเรียนรูและเขาใจจาก
ประสบการณที่ผานมา การตอบสนองตอขอมูลที่คลุมเครือหรือขัดแยงกัน ความสามารถในการให
เหตุผลเพื่อแกปญหาไดอยางมีประสิทธิภาพ ความสามารถในการจัดการและแกไขสถานการณที่
ซับซอนได ความสามารถที่จะหาความรูและใชความรูนั้นได และความสามารถในการที่จะคิดโดย
ใชเหตุผล เปนตน (บุญเสริม กิจศิริกุล, 2546) เนื่องจากวาความสามารถในการทํางานเหลานี้ 
ระบบสมองของมนุษยมีความสามารถที่จะแกปญหาไดอยางมีประสิทธิภาพสูงกวาคอมพิวเตอร
มาก 

ดังนั้นการพัฒนาคอมพิวเตอรไปสูระบบการประมวลผลรูปแบบใหมที่สามารถเรียนรู
และคิดได จึงเปนแนวทางหนึ่งที่นักวิทยาศาสตรใหความสนใจเปนอยางมาก จึงพยายามศึกษา
การสราง แบบจําลองโครงขายประสาทเทียม โดยการศึกษาทําความเขาใจกระบวนการทํางาน
ของสมองของสิ่งมีชีวิต และอธิบายกระบวนการทํางานนั้นดวยแบบจําลองเชิงคณิตศาสตร 
จากนั้นจึงออกแบบสถาปตยกรรมโครงขายประสาทเทียมทั้งนี้ก็เพื่อใหสามารถออกแบบระบบ
คอมพิวเตอร และสามารถเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอรที่จะทํางานตามแบบจําลองเชิงคณิตศาสตร
ได (ปริชัย วิสุทธิ์เมธากุล, 2548) แนวทางการพัฒนาคอมพิวเตอรเพื่อสรางแบบจําลองโครงขาย
ประสาทเทียมนั้นมีขั้นตอนดังตอไปนี้ 
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ขั้นตอนที่ 1 ทําการศึกษาและทําความเขาใจกระบวนการทํางานของสมองของ
สิ่งมีชีวิต 

 
เซลลประสาทของสิ่งมีชีวิต (Neuron) หรือ นิวรอน มีองคประกอบพื้นฐานที่สําคัญ 3 

สวนดังตอไปนี้ 
-  โซมา (Soma) หรือ เซลลบอด้ี (Cell Body) คือตัวเซลลทําหนาที่รวบรวมขอมูลที่ได
จากปลายเซลลประสาท เปรียบเสมือนตัวรวบรวมคาน้ําหนักของสัญญาณไฟฟา 
-  เดนไดรท (Dendrite) คือเสนใยบางๆ ที่ทําหนาที่ในการรับสัญญาณไฟฟาเขาสูเซลล
ประสาท เปรียบเสมือน อินพุต ที่เปนตัวรับขอมูลเขามา 
-  แอ็กซอน (Axon) คือเสนใยบางๆ ที่ทําหนาที่ในการสงผานสัญญาณไฟฟาไปยังเซลล
ประสาทอื่นๆ เปรียบเสมือน เอาตพุต ที่สงผลลัพธหรือคําตอบไปยังเซลลประสาทอื่น
ตอไป 
 
ในสวนบริเวณที่เปนรอยตอของเซลลประสาทของสิ่งมีชีวิตที่เชื่อมตอระหวางปลายของ

แอ็กซอนกับเดนไดรท จะถูกเรียกกวา ไซแนปส (Synapse) 
คุณลักษณะสําคัญของ ไซแนปส ก็คือ แรงกระตุนของสัญญาณที่ถูกสงผานจะขึ้นอยูกับ

การเชื่อมตอที่เหนียวแนน กลาวคือ สัญญาณที่ถูกสงผานไซแนปส อาจจะมีสภาพเปนสัญญาณ
กระตุน หรือสัญญาณยับยั้ง ก็ได ทั้งนี้ข้ึนอยูกับชนิดของสัญญาณเคมีที่เคลื่อนที่ผานไซแนปส 
เนื่องจากแตละไซแนปสทําหนาที่เปนตัวปรับเปล่ียนสัญญาณไฟฟาที่สงมาจากเซลลประสาทตัว
อ่ืนๆ ดังนั้นกอนที่จะสงสัญญาณผาน เดนไดรท เขาสูเซลลบอดี้ จะมีการปรับสัญญาณดังกลาว
โดยขึ้นอยูกับความเหนียวแนนในการเชื่อมตอกันระหวางรอยตอของไซแนปส  

กลาวคือ ความเหนียวแนนนี้ข้ึนอยูกับการเรียนรูของเซลลสมอง ในที่นี้จะเปรียบเทียบ
ความเหนียวแนนดวยคาน้ําหนัก หากความเหนียวแนนในการเชื่อมตอกันสูงหรือคาน้ําหนักมาก
สัญญาณไฟฟาก็จะสามารถสงผานถึงกันไดมาก แตหากความเหนียวแนนในการเชื่อมตอกันต่ํา
หรือคาน้ําหนักนอย สัญญาณไฟฟาจะสงผานรอยตอไดนอย นอกจากนั้นยังสามารถพิจารณา
ประเภทของสัญญาณไดวาเปนสัญญาณกระตุนหากคาน้ําหนักที่ไดมีคาเปนบวก หรือเปน
สัญญาณยับยั้งหากคาน้ําหนักที่ไดมีคาเปนลบ 

กระบวนการทํางานของเซลลประสาทของสิ่งมีชีวิต เร่ิมตนจากการที่สัญญาณไฟฟาที่
ถูกสงมาถึงปลายแอ็กซอนจะถูกระตุนใหเกิดการสงสัญญาณเคมีผานไซแนปส และสัญญาณเคมี
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ดังกลาวจะไปถึงเดนไดรท จากนั้นเดนไดรทจะทําการตีความเปนสัญญาณไฟฟาอีกครั้ง เพื่อวิ่งเขา
สูเซลลประสาทตอไป 

โดยจะแสดงลักษณะของโครงขายเซลลประสาทภายในสมองของมนุษย ดังภาพที่ 2.13 
 

ภาพที ่2.13 
แสดงโครงขายเซลลประสาทในสมองมนษุย 

 

 
 

ที่มา: Jain, Mao และ Mohiuddin (1996) 
 

ขั้นตอนที่ 2 อธิบายหลักการทํางานดังกลาวดวยแบบจําลองทางคณิตศาสตร เพื่อ
ออกแบบสถาปตยกรรมโครงขายประสาทเทียม 

 
โดยโครงขายประสาทเทียมนั้นมีการเชื่อมตอระหวางองคประกอบภายในลักษณะคลาย

เสนใยประสาท หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปวา เซลลประสาท หรือ นิวรอน โดยที่เซลลประสาทนี้ถือได
วาเปนองคประกอบพื้นฐานที่สําคัญในการทํางาน ทั้งในการรับคาและสงคาออกไปยังเซลล
ประสาทอื่นๆ เพื่อทํางานเปนระบบรวมกันอยางมีประสิทธิภาพ แตถึงกระนั้น องคประกอบพื้นฐาน
ของโครงขายประสาทเทียมมิไดมีอยูแค เซลลประสาท เทานั้น หากแตประกอบไปดวย เพอรเซปต
รอน (Perceptron) ไบโพลาร (Bipolar) และซิกมอยด (Sigmoid Unit) เปนตน และทุก
องคประกอบพื้นฐานนั้นก็มีหนาที่การทํางานที่แตกตางกัน ดังจะอธิบายในรายละเอียดตอไป 

เซลลประสาท เปนหนวยหนึ่งในโครงขายประสาทเทียม ที่ทําหนาที่รวบรวมขอมูลจาก
หนวยอื่นๆ หรือจากขอมูลนําเขา หรือเรียกกันโดยทั่วไปวา อินพุต จากภายนอก เขาสูระบบซึ่ง
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เชื่อมโยงกันดวยคาน้ําหนัก (Weighted Connections) ซึ่งเรียกวา ไซนเนปส และ คาน้ําหนกันีก้จ็ะ
ถูกเรียกวา คาน้ําหนักไซนเนปส (Synaptic Weight)  

ในแตละหนวยจะแสดงถึง รูปแบบของเซลลประสาท และการเปลี่ยนแปลงของอินพุต
จนกระทั่งถึงขอมูลนําออก หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปวา เอาตพุต ซึ่งการเปลี่ยนแปลงที่จะนําเสนอนี้
เร่ิมตนจากการดําเนินการกระตุนใหเซลลประสาททําการคํานวณคาน้ําหนักรวมใหกับอินพุต 
จากนั้นจึง ทําการกระตุนใหมีการเปลี่ยนแปลงคาน้ําหนักโดย ฟงกชันการเปลี่ยนแปลง (Transfer 
Function)  

โดยกําหนดรูปแบบของตัวแปรดังตอไปนี้ อินพุต แทนดวย ix  น้ําหนักแตละคา แทน
ดวย iw  คาการกระตุนคํานวณไดจาก i ia x w= ∑  และ เอาตพุต แทนดวย o  สามารถคํานวณคา
เอาตพุตไดจาก ( )o f a=  และตัวอยางที่มีคาของอินพุตเปนจํานวนจริง (Real Number) 
สามารถใช ฟงกชันการเปลี่ยนแปลง (Transfer Function) ได ดังแสดงหนวยพื้นฐานของเซลล
ประสาท (The Basic Neural Unit) ในภาพที่ 2.14 

 
ภาพที ่2.14 

แสดงหนวยพืน้ฐานของเซลประสาท 
 

 

 

ที่มา : Herve Abdei (2003) 
 

เพอรเซปตรอน (Perceptron) มีการเรียนรูแบบมีผูสอน (Supervised Learning) โดย
เพอรเซปตรอนจะถูกสอนวาขอมูลตัวอยางที่สอนเขาไปแตละแบบนั้นจัดเปนขอมูลชนิดใดบาง 
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หากปญหาและขอมูลตัวอยางมีความเหมาะสมกัน เพอรเซปตรอนจะสามารถระบุชนิดของขอมลูที่
ไมเคยเห็นมากอนไดอยางถูกตอง ดังนั้น เพอรเซปตรอนจึงมีความเหมาะสมกับงานการระบุชนิด 
หรือการแบงประเภทขอมูล 

ยกตัวอยางเชน เพอรเซปตรอนรับคาเวกเตอร (Vector) จํานวนจริงเขามาเปนอินพุต 
และทําการคํานวณผลรวมเชิงเสน (Linear Combination) ของอินพุตเหลานั้น จากนั้น 

-  ระบบจะใหคาเอาตพุต เปน 1 ถาผลรวมเชิงเสนมีคามากกวาคาที่กําหนด  
-  ระบบจะใหคาเอาตพุต เปน -1 ถาหากผลรวมเชิงเสนนอยกวาหรือเทากับคาที่กําหนด 
ดังแสดงในภาพที่ 2.15 

   
ภาพที ่2.15 

แสดงการทาํงานของเพอรเซปตรอน 
 

 
  ทีม่า : David Kriegman (2001) 
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หากพิจารณาเอาตพุตที่ไดจาก ระนาบเพอรเซปตรอน จะพบวา 
-  ขอมูลเอาตพุตเปน 1 สําหรับตัวอยางที่อยูบนดานหนึ่ง  
-  ขอมูลเอาตพุตเปน -1 สําหรับตัวอยางที่อยูอีกดานหนึ่งหรือดานตรงขาม  
ดังนั้นจึงทําใหเซตของตัวอยางบางตัวอยางนั้นสามารถแยกออกมาไดเปนตัวอยางบวก 

และตัวอยางลบ โดยระนาบที่เกิดขึ้นได ดังจะเรียกเซตของตัวอยางที่สามารถแบงในลักษณะ
ดังกลาวนี้ไดวา เซตตัวอยางที่สามารถแยกไดแบบเชิงเสน (Linearly Separable Sets of 
Examples) แตก็มีบางตัวอยางที่ ไมสามารถแทนดวยเพอรเซปตรอนเดี่ยวได จําเปนตองอาศัย
เพอรเซปตรอนมาตอกันหลายชั้นเพื่อใหสามารถจําแนกตัวอยางเหลานั้นได ดังนั้นจึงมีการสราง
โครงขายประสาทเทียมแบบหลายชั้น (Multilayer Neural Network)  
  

 สถาปตยกรรมของโครงขายประสาทเทียม นั่นก็คือ การเชื่อมโยงเซลลประสาทเทียม
จํานวนหนึ่งเขาดวยกันเปนโครงขายประสาทเทียม ซึ่งการเชื่อมโยงนั้นสามารถทําไดหลากหลาย
รูปแบบ แตในทางปฏิบัติแลวเทคนิคการเรียนรูของโครงขายประสาทเทียมมักจะถูกออกแบบมา
เพื่อใหใชงานไดกับสถาปตยกรรมโครงขายประสาทเทียมที่มีลักษณะเฉพาะเทานั้น โดยลักษณะที่
พบโดยทั่วไป ก็คือ การจัดเซลลประสาทเทียมเปนชั้น (Layer) โดยชั้นที่รับขอมูลเขา เรียกวา ชั้น
อินพุต (Input Layer) ชั้นที่ทําการประมวลผลภายใน เรียกวา ชั้นซอน (Hidden Layer) โดย
โครงขายประสาทเทียมอาจจะมีชั้นซอนหลายชั้นได และสุดทายชั้นที่ใหขอมูลออก หรือใหผลลัพธ
กับโครงขาย เรียกวา ชั้นเอาตพุต (Output Layer) และโครงสรางพื้นฐานจะมีการประกอบกันใน
รูปแบบปอนไปขางหนา (Feedforward) ซึ่งสามารถแบงเปน 2 แบบคือ โครงขายประสาทเทียม
แบบชั้นเดียว และ โครงขายประสาทเทียมแบบหลายชั้น 

ยกตัวอยางประเภทของโครงขายประสาทเทียมแบบหลายชั้นที่เปนที่นิยมใชในงานวิจัย
โดยทั่วไป นั่นก็คือ โครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับหลายชั้น (Multilayer 
Backpropagation Neural Network) ซึ่งเปนเทคนิคหนึ่งที่มีความสามารถในการสรางพื้นผิวการ
ตัดสินใจแบบไมเปนเชิงเสน (Nonlinear Decision Surface) ซึ่งสามารถแบงแยกตัวอยางไดดีกวา 
การสรางพื้นผิวการตัดสินใจแบบเชิงเสน (Linear Decision Surface) (สุกรี สินธุภิญโญ, 2544) 
ทั้งนี้จะกลาวถึงรายละเอียดการทํางานในหัวขอตอไป  
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2.1.2.2  อัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ 
 

อัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ คือ อัลกอริทึมการเรียนรูคาเวกเตอรน้ําหนัก
สําหรับขายงานแบบปอนไปขางหนาหลายชั้น (Multilayer Feedforward Network) โดยหาคา
ผิดพลาดต่ําสุดระหวางเอาตพุตของโครงขาย กับเอาตพุตเปาหมาย  
 โครงขายแบบปอนไปขางหนาแบบหลายชั้น ประกอบไปดวย ชั้นอินพุต ชั้นซอน และชั้น
เอาตพุต ซึ่งแตละบัพจะมีการเชื่อมตอกันทั้งหมด (Fully Connection) โดยการเชื่อมตอนั้นจะทํา
การเชื่อมตอช้ันตอช้ัน คือ ชั้นอินพุต เชื่อมตอไปยัง ชั้นซอน ชั้นซอน เชื่อมตอไปยังชั้นเอาตพุต  
โครงขายปอนไปขางหนาแบบหลายชั้นนี้จะไมทําการเชื่อมยอนกลับ กลาวคือจะมีเสนเชื่อมไป
ขางหนาเพียงอยางเดียวเทานั้น ไมมีเสนเชื่อมจากชั้นเอาตพุตยอนกลับมายังชั้นซอนหรือช้ันอินพุต 
ตัวอยางแสดงขายงานแบบปอนไปขางหนาหลายชั้น ดังแสดงในภาพที่ 2.16 
 

ภาพที ่2.16 
แสดงโครงสรางของขายงานแบบปอนไปขางหนาหลายชัน้ 

  

 
 

 การพิจารณาเลือกใชงานโครงขายประสาทเทียมจําเปนที่จะตองศึกษาถึงโครงสรางการ
ทํางานและองคประกอบของโครงขายประสาทเทียมแบบที่เลือกนํามาประยุกตใช  

M M M 

Input Layer Hidden Layer Output Layer 

qx  qiW  ky  
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 งานวิจัยชิ้นนี้นําเสนอโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับหลายชั้น 
(Mulitlayer Backpropagation Neural Network) เปนรูปแบบหนึ่งของโครงขายประสาทเทียมที่มี
ลักษณะโครงสรางการทํางานเปนขายงานแบบปอนไปขางหนาหลายชั้น และมีความสามารถใน
การสรางระนาบการตัดสินใจแบบไมเปนเชิงเสน  
 โดยโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับ มีความแตกตางจาก เพอเซปต
รอน ในสวนขององคประกอบยอยของโครงขายประสาทเทียม กลาวคือ โครงขายประสาทเทียม
แบบแพรกระจายยอนกลับ สามารถทํางานกับฟงกชันไมเชิงเสน (Nonlinear Function) โดยใช
องคประกอบซิกมอยด (Sigmoid Unit) 
 ลักษณะการทํางานขององคประกอบซิกมอยด จะดําเนินการโดยหาผลคูณของเวกเตอร
อินพุตกับคาน้ําหนักของเสนเชื่อมระหวางอินพุตเซลลประสาทกับเซลลประสาทในชั้นถัดไป 
จากนั้นนําผลคูณที่ไดไปผานตัวกรอง (Threshold) จนกระทั่งไดเอาตพุตขององคประกอบซิกมอ
ยดออกมาเปนฟงกชันตอเนื่อง (Continueous Function) ที่มีคาเขาใกล 0 หรือ 1 ในขณะที่
เพอเซปตรอน (Perceptron) จะใหคาเอาตพุตเปนคาไมตอเนื่อง (สุกรี สินธุภิญโญ, 2544) ทั้งนี้
เนื่องจากเพอเซปตรอนสามารถเรียนรูฟงกชันแยกเชิงเสน (Linear Function) ไดเทานั้น (บุญเสริม 
กิจศิริกุล, 2546) 
 การคํานวณหากฎการเรียนรูสําหรับโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับ
หลายชั้น ตองใชฟงกชันกระตุนที่หาอนุพันธได จากกฎเดลตา (Delta Rule) (บุญเสริม กิจศิริกุล, 
2546) เปนกฎการเรียนรูสําหรับหาคาเวกเตอรน้ําหนักของเพอรเซปตรอนอีกกฎหนึ่ง ที่มีขอดีคือ 
การเรียนรูจะลูเขาสูระนาบหลายมิติที่ใหคาผิดพลาดนอยที่สุดแมวาตัวอยางนั้นจะเปนฟงกชันแยก
เชิงเสนไมได กฎนี้ใชหลักการ การเคลื่อนลงตามความชัน (Gradient Descent) เพื่อหาคําตอบ ซึ่ง
กฎนี้เปนพื้นฐานของอัลกอริทึมแบบการแพรกระจายยอนกลับ จําเปนตองใชฟงกชันกระตุนที่หา
อนุพันธได ซึ่งก็คือ ฟงกชันเชิงเสน(Linear Transfer Function) หรือ ฟงกชันซิกมอยด (Sigmoid 
Transfer Function) (บุญเสริม กิจศิริกุล, 2546) โดยองคประกอบและกระบวนการทํางานของแต
ละฟงกชันดังแสดงในภาพที่ 2.17, 2.18, 2.19 และ 2.20 ตามลําดับ 
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ภาพที ่2.17 
แสดงองคประกอบฟงกชนัซกิมอยด (Sigmoid Transfer Function) 

แบบลอกซิก (Log Sigmoid Transfer Function : logsig) 
 

 
 

ภาพที ่2.18 
แสดงกระบวนการทาํงานของโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับหลายชั้น  

มีฟงกชันกระตุนแบบซิกมอยดสําหรับงานวิจัยชิน้นี ้
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ภาพที ่2.19 
แสดงองคประกอบฟงกชนัเชงิเสน(Linear Transfer Function)  
แบบแซทลิน (Saturating Linear Transfer Function : satlin) 

 

 
 

ภาพที ่2.20 
แสดงกระบวนการทาํงานของโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับหลายชั้น  

มีฟงกชันกระตุนแบบเชิงเสนสําหรับงานวจิัยชิ้นนี ้
 

 
 
 การปรับคาเวกเตอรน้ําหนกัโดยอัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับนัน้ ตองนิยามคา
ผิดพลาดการสอนสําหรับขายงาน กาํหนดใหแทนคาผดิพลาดการสอนดวย ( )E w

uv  และสามารถ
คํานวณไดดังสูตรตอไปนี้ 
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( ) ( )21
2 kd kd
d D k outputs

E w t o
∈ ∈

= −∑ ∑
uv

 

 
เมื่อ  outputs  คาเอาตพุตทีไ่ด คือ เซตของบัพเอาตพุตในโครงขาย  
 kdt  คือ คาเอาตพตุเปาหมายของบัพเอาตพุตที่ k ของตัวอยางที่ d 
 kdo  คือ คาเอาตพตุที่ไดจากโครงขายของบพัเอาตพุตที ่k ของตัวอยางที่ d 
  

อัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับจะทําการคนหาเวกเตอรน้ําหนักที่ใหคาผิดพลาดต่ํา
ที่สุด แตในกรณีของขายงานปอนไปขางหนาหลายชั้น คาต่ําสุดโดยทั่วไปมีมากกวาหนึ่งจุด ดังนั้น
คําตอบที่ไดจากใชอัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ จึงเปน คาผิดพลาดต่ําสุดเฉพาะที่  
 
กําหนดตัวอยางที่ใชในการเรียนรูอยูในรูปแบบ ,x t

r r  
 
เมื่อ  xr  คือ อินพุตเวกเตอรของโครงขาย 

t
r  คือ เวกเตอรเปาหมายของโครงขาย 
η  คือ อัตราการเรียนรู (Learning Rate) 

, ,in out hiddenn n n  คือ จํานวนของโครงขายชัน้อินพุต เอาตพุต และชัน้ซอน 
ijx  คือ อินพุตจากองคประกอบ i  ไปยังองคประกอบ j  
ijw  คือ น้ําหนักจากองคประกอบ i  ไปยังองคประกอบ j  

 
ขั้นตอนการเรียนรูของอลักอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ 
 

1. กําหนดคาเริ่มตน โดยการแบบสุมตัวเลขจํานวนนอยๆ อาทิเชน คาระหวาง -0.05 ถึง 0.05 
2. ปรับคาน้ําหนกัตามขั้นตอนดังนี ้

สําหรับแตละตัวอยางที่ใชในการเรียนรู ,x t
r r  

(ก.) อินพุต xr  เขาสูโครงขาย และคํานวณเอาตพุต uo  สําหรับทกุ u  
(ข.) คํานวณคาความคลาดเคลื่อนของแตละคาเอาตพุตในโครงขาย 

(1 )( )k k k k ko o t oδ = − −  
 

(ค.) คํานวณคาความคลาดเคลื่อนของแตละชัน้ซอน 

(2.13) 

(2.14) 
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(1 )h h h kh k
k outputs

o o wδ δ
∈

= − ∑  

 
(ง.) ปรับปรุงคาน้าํหนกัของเสนเชื่อมในแตละโครงขาย 

:ji ji ji jiw w w w← +∆   
    
    ji j jiw xηδ∆ =  

  
(บุญเสริม กิจศิริกุล, 2546) 
 
กําหนดตัวอยางที่ใชในการเรียนรูอยูในรูปแบบคูอันดับ ( xr , yr )   
 
เมื่อ xr  คือ อินพุตเวกเตอรของโครงขายประสาทเทียม 

yr  คือ เอาตพุตเปาหมายของโครงขายประสาทเทียม 
ฟงกชันกระตุน (Activation Function) เชนใชฟงกชัน ซิกมอยด  f(y) = 1

1 ye−+
  

η  คือ คาอัตราการเรียนรู (Learning Rate) 
ijx  คือ อินพุตจากองคประกอบ i  ไปยังองคประกอบ j  
ijw  คือ น้ําหนักจากองคประกอบ i  ไปยังองคประกอบ j  

 
ขั้นตอนการเรียนรูของโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับ 
 
 1.  สรางโครงขายประสาทเทียมตามโครงสรางที่ออกแบบไว และกําหนดจํานวนเซลล
ประสาทของแตละชั้น 
 2.  กําหนดคาน้ําหนักเริ่มตนแบบสุมใหมีคานอยๆ (เชน ระหวาง -0.05 ถึง 0.05) ใหแก
เสนเชื่อมทุกเสนในโครงขาย 
 3.  ปรับคาน้ําหนักดวยขั้นตอนดังนี้ 

-  นําตัวอยาง ( xr , yur ) มา 1 ตัว จากเซตของตัวอยางที่ใชสอนทั้งหมด  
-  นําตัวอยาง xr  เขาสูสวนอินพุตของโครงขาย 
-  คํานวณผลรวมขององคประกอบชั้นซอน 

(2.15) 

(2.16) 

(2.17) 
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  nethpj     =  ∑
=

N

i
ji

h

ji xw
1

                                            

 
(ก)  คํานวณเอาตพุตของผลรวมองคประกอบที่ไดของชั้นซอน 
  ohpj     = )(netf h

pj

h

j
 =  

e net
h
pj

−+1

1                       

 
(ข)  คํานวณผลรวมขององคประกอบชั้นเอาตพุต 

                              netopk     =  ∑
=

L

i

h

pj

o

kjow
1

                                               

 
 
(ค) คํานวณเอาตพุตของผลรวมองคประกอบชั้นเอาตพุต 
  okpk     = )(netf o

pk

o

k
 =  

e net
o
pk

−+1

1                        

(ง)  ทําขั้นตอนตั้งแต (ข.) ถึง (จ.) สําหรับทุกๆ ชั้นของโครงขาย 
(จ)  คํานวณคาความคลาดเคลื่อน δ o

pk
 สําหรับรูปแบบที่ใชสอน p กับทุก 

องคประกอบ k ในชั้นเอาตพุต 
    δ o

pk
 = ))(1( oyoo kkkk

−−                                    
 

(ฉ)  คํานวณคาความคลาดเคลื่อน δ h

pj
 สําหรับรูปแบบที่ใชสอน p กับทุกองคประกอบ 

j ในชั้นซอน 

    δ h

pj
 = woo kj

L

k

o

pkjj ∑
=

−
1

)1( δ         

(ช)  ปรับคาน้ําหนักของเสนเชื่อม ใหกับชัน้เอาตพุต 
 

      www kjkjkj
tt ∆+=+ )()1(                                               

 
     โดยที่ ow h

pj

o

pkkj δη=∆                 
 

(2.18) 

(2.19) 

(2.20) 

(2.21) 

(2.22) 

(2.23) 

(2.24) 

(2.25) 
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(ฌ)  ปรับคาน้าํหนักของเสนเชื่อม ใหกับชัน้ซอน 
         www jijiji

tt ∆+=+ )()1(                                               
 
     โดยที่ xw i

h

pjji δη=∆                              
 

(ญ)  ทําซ้ําขั้นตอน (ข) ถึงขั้นตอน (ฌ) สําหรับทุกคูลําดับเวกเตอรอินพุตในตัวอยางที่ใช
สอนทั้งเซต โดยจะเรียกวาเปนการสอนจํานวน 1 รอบ (Epoch) 

(ฏ)  ทําซ้ําขั้นตอน (ก) ถึงขั้นตอน (ญ) สําหรับการสอนหลายรอบ เพื่อที่จะทําใหลดคา
ผิดพลาดกําลังสอง ซึ่งการคํานวณหาคาผิดพลาดกําลังสองใชสมการดังสมการที่ 2.13 
(วรวุฒิ ศรีสุขคํา, 2547) 
 

2.1.2.3  เทคนิคโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับ 
 

 โครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับหลายชั้น มีขั้นตอนวิธีในการเรียนรู
เพื่อปรับคาน้ําหนักสําหรับโครงขายประสาทเทียมแบบหลายชั้น (Multilayer Neural Network) 
โดยใช วิธีการเกรเดียนตเดสเซนต (Gradient Descent) เพื่อลดคาผิดพลาดกําลังสอง (Square 
Error) ใหมีคานอยที่สุด กลาวคือ จะตองมีคาผิดพลาดกําลังสองเฉลี่ย (Mean Square Error) 
ระหวางเอาตพุตที่ไดจากโครงขาย (Network) และเอาตพุตคาเปาหมาย (Target) ต่ําที่สุด (สุกรี 
สินธุภิญโญ, 2544) 
 โดยวิธีการสําหรับปรับคาน้ําหนักของโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับ
หลายชั้นนั้นดําเนินการดังสมการตอไปนี้ 
 

( )o w xσ= ⋅
uv v

 
โดย 

1( )
1 yy
e

σ −=
+

 

 
เมื่อ  o  คือ ขอมูลนําออก หรือเอาตพุต (Output) 

x
v  คือ ขอมูลนําเขา หรืออินพุต (Input) 
w
uv  คือ คาน้ําหนกัของอินพุตนัน้ๆ (Weight of Input) 

(2.28) 

(2.29) 

(2.26) 

(2.27) 
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σ  คือ ฟงกชนัซกิมอยด (Sigmoid Function) ซึ่งใหคานาํออก หรือเอาตพุต  
ระหวาง 0 ถึง 1 

 
 เมื่อกลาวถึงงานวิจัยที่นําเสนอในวิทยานิพนธฉบับนี้ ไดนําเสนอโครงขายประสาทเทียม
แบบขายงานเพอเซปตรอนหลายชั้น (Mulitlayer Perceptron Neural Network) โดยใชอัลกอริทึม
การแพรกระจายยอนกลับ ซึ่งมีรูปแบบการทํางานแบบขายงานปอนไปขางหนา (Feed Forward 
Network) กลาวคือ ในขั้นตอนการทํางานนั้นจะไมมีการปอนผลลัพธที่ไดในแตละบัพ (Node) 
ยอนกลับไปยังบัพกอนหนานี้ที่สงขอมูลมาให  
 สวนในขั้นตอนการเรียนรู (Learning Process) จะมีการปรับคาน้ําหนักของแตละบัพ
เมื่อคําตอบที่ไดมาผิดพลาด โดยการปรับคาน้ําหนักจะกระทําโดยสงขอมูลยอนกลับไป จึงเรียก
อัลกอริทึมการเรียนรูในลักษณะนี้วา อัลกอริทึมการแพรกระจายยอนกลับ (Backpropagation 
Algorithm) และคาน้ําหนักที่ไดจะเปนคาน้ําหนักที่ทําใหคาผิดพลาดกําลังสองเฉลี่ย (Mean 
Square Error) มีคาต่ําที่สุด การทํางานของโครงขายประสาทเทียมแบบแพรกระจายยอนกลับใน
ขั้นตอนการเรียนรู นั้น ทําการการสอน (Training) โครงขายประสาทเทียม (Neural Network) ให
สามารถเรียนรูถึงความสัมพันธกันระหวางอินพุตและเอาตพุต และการเรียนรูนั้นจะตองมีคา
ผิดพลาดนอยที่สุด (สุขวสา พิชิตเดช, 2544) 
 

2.2  งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

ในสวนของงานวิจัยและบทความที่เกี่ยวของกับวิทยานิพนธฉบับนี้ ประกอบไปดวย 
งานวิจัยและบทความที่นําเทคนิคการตัดคํามาประยุกตใชกับภาษาไทย งานวิจัยที่มีการ
ประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง และงานวิจัยที่มีการประยุกตใชเทคนิค
โครงขายประสาทเทียม 

 
2.2.1  งานวิจัยและบทความที่นําเทคนิคการตัดคํามาประยุกตใชกับภาษาไทย 

 
งานวิจัยเรื่อง การวิเคราะหแนวทางการเปรียบเทียบสมรรถนะของโปรแกรมแยกคํา

ภาษาไทย ของ พิสิทธิ์ พรมจันทร (2540) เปนงานวิจัยที่ตองการจะเปรียบเทียบประสิทธิภาพใน
แงมุมตางๆ ของวิธีการตัดคําที่มีการนํามาประยุกตใชโดยทั่วไปในปจจุบัน ซึ่งการเปรียบเทียบ
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ประสิทธิภาพของการตัดคํานั้นมีประโยชนในการพิจารณาเลือกใชวิธีการตัดคําภาษาไทยให
เหมาะสม และมีประโยชนในการพัฒนามาตรฐานการตัดคําภาษาไทยตอไป 

 
มาตรวัดประสิทธิภาพของขั้นตอนวิธีการตัดคําแบบตางๆ 
-  ความสามารถในการที่จะตัดคําได  
-  ความถูกตองของคําหลังจากผานการตัดคําแลว  
-  สัดสวนความถูกตองของคําที่ตัดออกมาตอจํานวนคําที่ใชในพจนานุกรม 
-  ความถูกตองเชิงไวยากรณของประโยคหลังจากผานการตัดคําแลว  
-  ความถูกตองเชิงความหมายของประโยคหลังจากที่ผานการตัดคําแลว  
-  ความสามารถที่จะแบงวรรคตอนภาษาไทย 
-  ความสามารถที่จะปรับสระและวรรณยุกตที่ติดกันอยางไมถูกตองใหถูกตอง 
-  มาตรวัดประสิทธิภาพเชิงความเร็ว 
-  มาตรวัดประสิทธิภาพการใชทรัพยากร 
-  มาตรวัดประสิทธิภาพการแกไขความผิดพลาดในการตัดคํา 
 
โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยไดมีการพัฒนาและใชงานกันอยางกวางขวางทั้งในดาน

การศึกษาวิจัย และการนําไปประยุกตใชจริงในงานดานตางๆ ทั้งทางภาครัฐและเอกชน งานวิจัย
ชิ้นนี้ไดทําการรวบรวมคุณลักษณะ เทคนิคของโปรแกรมและอัลกอริทึมการตัดคําที่มีการใชใน
ขณะที่ทําการศึกษางานวิจัยชิ้นนี้ ดังนี้ 

 
-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบยอนกลับ (Backtracking Algorithm) 
-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบการเทียบคําที่ยาวที่สุด (Longest Pattern  
Matching) 
-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบการเทียบคําที่สั้นที่สุด (Shortest Pattern  
Matching) 
-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบที่ใชความถี่ของการใชคํา (Word Usage  
Frequency) 
-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบที่ใชพจนานุกรมลดความกํากวม (Ambiguity  
Dictionary) 
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-  โปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบที่เลือกประโยคที่มีจํานวนคํานอยที่สุด (Maximal  
Pattern Matching) 

 
เนื่องจากวิทยานิพนธฉบับนี้ไดนําโปรแกรมการตัดคําภาษาไทยแบบที่เลือกประโยคที่มี

จํานวนคํานอยที่สุด (Unknown Word) หรือที่เรียกกันวา การตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด 
(Maximal Matching) มาใชในการทําวิจัย จึงขอกลาวรายละเอียดในสวนหลักการที่เกี่ยวของกับ
โปรแกรมนี้วา สามารถที่จะทําการตัดคําออกมาทุกกรณีที่เปนไปไดแตจะเลือกประโยคที่ประกอบ
ไปดวยจํานวนคําที่นอยที่สุด โดยงานวิจัยของ พิสิทธิ์ พรมจันทร (2540) นี้ไดรับความอนุเคราะห
จากหองวิจัยลิงค (LINKS) ของศูนยเทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอรแหงชาติ 
(NECTEC) ใหใชโปรแกรมการตัดคําที่ใชเทคนิคแบบเลือกประโยคที่มีจํานวนคําที่นอยที่สุด หรือที่
เรียกกันวา การตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด ดังที่กลาวมาแลวมาทําการวัดประสิทธิภาพ
รวมกันกับโปรแกรมการตัดคําแบบอื่นๆ จากการวิเคราะหผลการวัดประสิทธิภาพของโปรแกรมตัด
คําภาษาไทยไดขอสรุปดังแสดงในตารางที่ 2.7 นี้ 
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ตารางที่ 2.7 
สรุปคุณลักษณะขอเดน ขอดอย และตัวอยางการนําไปใชงานที่เหมาะสม 

 

โปรแกรมตัดคํา ขอเดน ขอดอย งานที่เหมาะสมที่จะนําไปใช

แบบยอนรอยกลับ ไดจํานวนคําผิดนอยที่สุด ไดจํานวนคําทั้งหมดนอยที่สุด ตรวจสอบคําสะกด 
(Back Tracking) มีวิธีการกูคืนจากความผิด    

  พลาด     
แบบเทียบคํายาวที่สุด ไดจํานวนคําที่ถูกตอง   จัดรูปแบบเอกสาร 

(Longest Matching) มากที่สุด     
แบบเทียบคําส้ันที่สุด ไดจํานวนคําทั้งหมด ไดจํานวนคําผิดมากที่สุด ไมเหมาะกับการนําไป 
(Shortest Matching) มากที่สุด ไดจํานวนคําที่ถูกตองนอยที่สุด ประยุกตใช 

    ไดสัดสวนความถูกตองตอ  
    จํานวนคําในพจนานุกรมต่ําที่สุด   

แบบอาศัยความถี่คํา ไดสัดสวนความถูกตอง   ตองไปพัฒนาเพิ่มเติมจึงจะ 
(Word Frequency) ตอจํานวนคําใน   นําไปใชงานได 

  พจนานุกรมสูงที่สุด     
แบบเลือกจํานวนคํานอย     จัดรูปแบบเอกสาร 

ที่สุด      
(Maximal Matching)       
แบบใชพจนานุกรมคํา ไดความผิดพลาดที่เกิดจาก   สังเคราะหเสียงพูดจาก 

กํากวม ความกํากวมนอยที่สุด   ประโยคการแปลภาษาดวย 

(Ambiguity Dictionary)     เครื่อง 
ที่มา: พิสิทธิ์ พรมจันทร (2540) 
  

บทความเรื่อง การตัดคําไทยในระบบแปลภาษา ของ วิรัช ศรเลิศล้ําวาณิช (2536) 
นําเสนอการนําคอมพิวเตอรเขามาชวยในการประมวลผลขอมูลทางภาษา ทางดานการตัดคํา การ
แบงขอความที่ตอเนื่องกันออกเปนหนวยคํา (Morpheme) หรือลักษณะของการรูจํา 
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(Recognition) คําหนึ่งๆ ในขอความที่ตอเนื่องกัน โดยมีจุดประสงคเพื่อหาขอบเขตของแตละ
หนวยคํา กลาวคือ หากสามารถรูขอบเขตของแตละคําแลว การจัดการกับขอความนั้นๆ ก็จะ
เปนไปไดอยางสะดวกและถูกตอง ในระบบคอมพิวเตอรจึงจําเปนอยางยิ่งที่จะตองคํานวณหา
ขอบเขตของแตละคําใหได เพื่อที่จะลดภาระการทํางานของผูใช หรือเพื่อที่จะใหกระบวนการที่อยู
ในระดับที่ลึกกวาสามารถทํางานตอไปได อีกทั้งยังอาจจะเปนตัวชวยในการกําหนดคําเพื่อทําการ
วิเคราะหในระบบเครื่องแปลภาษาตอไป 

งานวิจัยชิ้นนี้นําเสนออัลกอริทึมสําหรับการตัดคําโดยใชพจนานุกรม เพื่อหาขอบเขต
ของหนวยคําในขอความที่ตอเนื่อง ทั้งหมด 3 อัลกอริทึม ดังตอไปนี้ 

-  กฎทางอักขระวิธี 
-  วิธีการเทียบคํายาวที่สุด 
-  วิธีการตัดคําใหไดจํานวนคําและคําที่ไมมีในพจนานุกรมนอยที่สุด หรือที่เรียกกันวา 

วิธีการตัดคําโดยเลือกแบบเหมือนมากที่สุด 
ในสวนของรายละเอียดของแตละอัลกอริทึม วิทยานิพนธฉบับนี้ไดกลาวไวแลวในสวน

ของทฤษฎีที่เกี่ยวของหัวขอการตัดคํา (Word Segmentation)  
กลาวถึงบทสรุป การตัดคําเปนกระบวนการเริ่มแรกที่จะนําขอมูลเขาสูระบบการ

แปลภาษาดวยเครื่องคอมพิวเตอร และตองการการประมวลผลที่มีความเร็วสูง วิธีดังกลาวที่ได
นํามาใชในงานวิจัยนี้ โดยนําหลักการทั้ง 3 ประการดังกลาว มาประยุกตเขาดวยกัน จนทําใหผล
ลัพธที่ไดมีความถูกตองสูงถึงรอยละ 90  

 
2.2.2  งานวิจัยที่มีการประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง 
 

งานวิจัยเรื่อง Indexing by Latent Semantic Analysis ของ Deerwester, Dumais 
และ Harshman (1986) กลาวถึง ดัชนีการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง ที่มีการใช
กระบวนการแยกคาแบบเดี่ยว มาทําการสรางเมตริกซ คํา-เอกสารที่มีความสัมพันธกันและทําการ
สราง Semantic Space ซึ่งประกอบไปดวยคาแบบเดี่ยวที่ถูกจัดเรียงใน Space สะทอนใหเห็นถึง
รูปแบบความสัมพันธของคํากับเอกสาร และโครงสรางของเนื้อหาที่มีความเกี่ยวของกัน  

ในสวนสําคัญที่นํามาใชในวิทยานิพนธฉบับนี้ คือ รายละเอียดทางดานเทคนิค และการ
นําเสนอตัวอยางการใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง และเทคนิคการวิเคราะหการ
แยกคาแบบเดี่ยว ในการสรางเมตริกซ 
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งานวิจัยเรื่อง How Well Can Passage Meaning be Derived without Using Word 
Order A Comparison of Latent Semantic Analysis and Humans ของ Landauer, Laham, 
Rehder และ Schreiner (1987) นําเสนอวา ความเขาใจของมนุษยนั้นเกิดขึ้นจากการเรียง
ประโยคที่ถูกตองตรงตามหลักไวยากรณ และจําเปนที่จะตองมีการเรียงลําดับกอนหลังอยางมี
ความสัมพันธกันภายในประโยค หากทําการทดลองสุมลําดับของคําเขามา จะทําใหความสามารถ
ในการทําความเขาใจของมนุษยและการจับใจความสําคัญของมนุษยลดลง แตในทางกลับกัน 
กระบวนการทํางานของการคนคืนขอมูลในปจจุบัน นั้นใชหลักเกณฑทางไวยากรณในการคนหา
ขอมูลนอยมาก จึงพยายามคิดคนกระบวนการที่จะทําใหโปรแกรมสามารถเลียนแบบความเขาใจ
ของมนุษยได ซึ่งในปจจุบันการพัฒนาเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงทําใหสามารถ
สรางโปรแกรมที่จําลองความเขาใจของมนุษยไดตรงตามความตองการ ซึ่งเทคนิคการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝง สามารถทําการจับคูคําที่มีความหมายเหมือนกันแตเขียนไมเหมือนกันได 
และยังสามารถตัดเอกสารที่มีคําเหมือนกันแตความหมายแตกตางกันออกไปไดอีกดวย จากการที่
ระบบมีการประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงโดยทําการลดมิติจะทําให
ประสิทธิภาพในการคนหาเหนือกวาระบบที่ใชการคนหาคําที่เหมือนกันโดยตรงถึง 3 เทา 

บทสรุปของงานวิจัยนี้กลาววา เทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงสามารถดึง
ขอมูลที่อยูในบทความออกมาไดอยางอิสระไมข้ึนตอการเรียงลําดับของคํา ส่ิงสําคัญที่คนพบคือ 
การประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง ในการประเมินผลการเขียนบทความที่
ไมมีการเรียงลําดับของคําไดผลใกลเคียงกับการประเมินโดยมนุษย และการประยุกตใชเทคนิคการ
วิเคราะหหาความหมายแอบแฝง ในการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงในบทความไดผล
เทียบเทากับความสามารถในการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงโดยมนุษย จากผลดังกลาว
เหลานี้  แสดงใหเห็นไดวา  เทคนิคการวิ เคราะหหาความหมายแอบแฝง  เปนเทคนิคที่มี
ความสามารถในการดึงความหมายที่ซอนอยูในบทความออกมาไดโดยไมตองอาศัยหลักเกณฑ
ทางไวยากรณ และสิ่งที่สําคัญก็คือผลลัพธที่ไดจะขึ้นอยูกับ Semantic Space ที่สรางจากมิติที่
เหมาะสม (Optimal Dimension) 

 
งานวิจัยเรื่อง An Introduction to Latent Semantic Analysis ของ Landauer, Foltz 

และ Laham (1998) นําเสนอเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง เปนทฤษฏี และวิธีการ
คนคืนคําตามความหมายของคําที่ตองการคนหา โดยประยุกตการคํานวณทางดานสถิติเขากับ
กลุมของบทความขนาดใหญ โดยแนวความคิดพื้นฐานคือการรวบรวมบทความที่มีคําที่ตองการ
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คนหาปรากฏอยู และบทความที่ไมมีคําที่ตองการคนหาปรากฏอยู โดยจัดเปนกลุมของคําขนาด
ใหญเพื่อใชในการตัดสินใจภายใตกฎเกณฑรวมกันที่จะกําหนดกลุมของคําทั้งที่มีความหมาย
เหมือนกันและกลุมของคําที่มีความหมายแตกตางกัน แสดงใหเห็นวา เทคนิคการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝง มีความสามารถเพียงพอที่จะสะทอนใหเห็นถึงองคความรูของมนุษยที่ถูก
สรางขึ้นมาจากหลากหลายแนวทาง ยกตัวอยางเชน การที่ระบบทําการใหคะแนนแบบทดสอบ
ความรูของมนุษย โดยคํานึงถึงคําศัพทมาตรฐานและเนื้อหาสาระของเรื่องที่ทําการทดสอบ ซึ่งการ
ใหคะแนนดวยการประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง นั้นจะทําการเลียนแบบ
การคนหาคํา และการจัดกลุมคําอยางเหมาะสมของมนุษย ไดโดย เทคนิคการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝงจะทําการเปรียบเทียบ คํากับคํา และบทความกับคําที่อยูในพจนานุกรม และ
จากนั้นจะรายงานการทดสอบในประเด็นสําคัญ 3 ประเด็น ดังนี้  ประเด็นแรก รายงาน
ความสามารถของเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงในการประเมินความตอเนื่องของ
บทความ ประเด็นที่สอง รายงานความสามารถในการเรียนรูบทความของผูที่ทําการทดสอบ และ
ประเด็นสุดทาย รายงานคุณภาพและปริมาณองคความรูในเรียงความที่ทําการทดสอบ 
 

 งานวิจัยเรื่อง Learning from text: Matching readers and texts by Latent 
Semantic Analysis ของ Wolfe, Schreiner, Rehder, Laham, Foltz, Kintsch และ Landauer 
(1998) นําเสนองานวิจัยที่ตองการพิสูจนระดับความสามารถของผูอานในการดึงองคความรูโดย
สรุปออกมาจากบทความวามีปจจัยขึ้นอยูกับระดับความรูพื้นฐานของผูอานและระดับความยาก
งายของเนื้อหาของบทความที่ทําการศึกษานั้น โดยมีการนําเทคนิคการวิเคราะหหาความหมาย
แอบแฝงมาประยุกตใชเพื่อแสดงใหเห็นถึงขอสรุปที่วาบทความที่ทําใหผูอานไดรับความรูมากที่สุด 
ไมไดมากจากบทความที่มีระดับความยากที่สุด หรืองายที่สุด แตเกิดจากการเรียนรูที่ไดจากการ
เชื่อมโยงความรูที่ไดเรียนรูใหมกับความรูเกาที่มีอยูกอนแลวเพื่อนํามาใชในการตีความเพื่อใหเกิด
ความเขาใจในการอาน และบทความที่มีเนื้อหาไมตรงกับความรูพื้นฐานของผูอานจะไมมีความ
เหมาะสมในการที่จะนํามาเปนบทความในการใหความรู และภายในเนื้อหาของงานวิจัยแสดงให
เห็นวาเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงสามารถนําไปประยุกตใชในการจับคูระหวาง
ความรูพื้นฐานของผูอานกับระดับความยากงายของบทความไดหลากหลายแนวทาง 
 

 งานวิจัยเรื่อง Automatic Assessment of the Content of Essays Based on Course 
Materials ของ Kakkonen และ Sutinen (2003) นําเสนอ การประเมินงานเขียนเรียงความ ดวย
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กระบวนการตรวจใหคะแนนโดยอัตโนมัติบนปจจัยพื้นฐานที่กําหนด และนําเสนอกระบวนการให
คาความพึงพอใจดวยการประยุกตใชเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง ซึ่งพัฒนามา
จากหลักการของศาสตรการสืบคนคืนขอมูล ซึ่งประสบความสําเร็จในการประยุกตใชกับการ
ประเมินงานเขียนเรียงความในหลากหลายแนวทาง อีกทั้งไดนําเสนอการใชเทคนิคการวิเคราะห
หาความหมายแอบแฝงมาเพื่อเปรียบเทียบแนวคิดความคลายคลึงกันระหวางงานเขียนเรียงความ
กับบทความที่ไดมาจากเนื้อหาในบทเรียนซึ่งครอบคลุมหัวขอรายวิชาที่ตองการทดสอบ ผลการ
ทดลองที่ไดจากการพิจารณาความสัมพันธกัน (Correlation) ระหวาง คะแนนที่ไดจากระบบกับ
คะแนนที่ไดจากผูประเมินพบวามีคาตั้งแต 0.78 ถึง 0.82 
 

งานวิจัยเร่ือง การประเมินคุณภาพการถอดความภาษาไทยดวยการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝง ของ ศุภวรรณ เปรมกุศลชัย (2548) นําเสนอเทคนิคการวิเคราะหหา
ความหมายแอบแฝงมาประยุกตใชกับการประเมินคุณภาพการเขียนถอดความภาษาไทย โดยการ
ทดลองนําบทคัดยอวิทยานิพนธภาษาไทย จํานวน 26 ฉบับ โดยไดคัดเลือกบทคัดยอจํานวน 3 
ฉบับมาเปนตนแบบ ใหนักศึกษาปริญญาโท 53 คนเขียนถอดความ จากนั้นนํางานเขียนถอดความ
ที่ไดไปประเมินโดยอาจารยในระดับอุดมศึกษา 4 ทาน และนํางานเขียนถอดความไปเขาระบบที่
ทําการประเมินคุณภาพการถอดความภาษาไทยดวยเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝง 
จากการทดลองพบวาคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ (Spearman’s rank correlation coefficient) ของ
การประเมินที่ไดจากระบบกับการประเมินที่ไดจากผูประเมิน อยูระหวาง rs = 0.352 (p = 0.0749) 
ถึง rs = 0.812 (p<0.0001) ถาผลการประเมินของผูประเมินแตละทานเปนไปในทิศทางเดียวกัน 
ระบบการประเมินคุณภาพการถอดความภาษาไทยก็จะมีความสอดคลองกันกับผลที่ไดจากผู
ประเมิน ดังนั้นงานวิจัยนี้แสดงใหเห็นวาเทคนิคการวิเคราะหหาความหมายแอบแฝงมีศักยภาพที่
จะนํามาพัฒนาทําระบบประเมินการเขียนถอดความที่เปนภาษาไทยได  

 
งานวิจัยเรื่อง การยอความเอกสารภาษาไทยโดยการวิเคราะหหาความหมายที่แอบแฝง 

ของ อัษฎางค แตงไทย (2548) งานวิจัยนี้ใชการวิเคราะหหาความหมายที่แอบแฝง (Latent 
Semantic Analysis) และอัลกอริทึมการแยกคาแบบเดี่ยว (Singular Value Decomposition) 
สําหรับการยอความเอกสารแบบทั่วไป (Generic Summarization) จะทําการเลือกยอหนาที่แสดง
ใจความสําคัญของเอกสารออกมาจากขอความ (Paragraph Extraction) แตสําหรับการยอความ
เอกสารตามความตองการของผูใชแบบคําถาม - คําตอบ (Question - Answer Summarization) 
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โดยไมใชความรูทางลึก (Deep Understand) จะทําการเลือกขอความสั้น (Short Passage) และ
ขอความยาว (Long Passage) งานวิจัยนี้มีจุดประสงคเพื่อประเมินความสามารถในการยอความ
เอกสารของระบบที่พัฒนาข้ึนมา  ทําการประเมินไดโดยนําผลการประเมินของระบบมา
เปรียบเทียบกันกับผลการประเมินที่ไดจากการตรวจเอกสารของผูเชี่ยวชาญ จนไดขอสรุปวาการ
วิเคราะหหาความหมายที่แอบแฝง โดยใชอัลกอริทึมการแยกคาแบบเดี่ยว นั้นสามารถทําใหการ
เลือกใจความสําคัญทั้งการยอความแบบทั่วไป (Generic Summarization) มีการจัดลําดับและ
ชวยเลือกยอหนาที่เปนยอหนาที่สําคัญ อีกทั้งยังชวยลดความซ้ําซอนของขอมูล และในสวนการยอ
ความแบบตามความตองการของผูใชแบบคําถาม - คําตอบ (Question - Answer 
Summarization) ก็ชวยใหทําการเลือกขอความแบบสั้น (Short Passage) และขอความแบบยาว 
(Long Passage) ที่มีความสัมพันธกับขอคําถามไดเปนอยางดี สําหรับประสิทธิภาพโดยรวมของ
การยอเอกสารแบบทั่วไป (Generic Summarization)  และการยอเอกสารแบบคําถาม-คําตอบ 
(Question-Answer Summarization)  ใชมาตรการเอฟหนึ่ง และ MRAR มีคาเทากับ 71.11% 
และ 74.6% ตามลําดับ สําหรับการทดสอบพารามิเตอรที่สงผลตอการวิเคราะหหาความหมายที่
แอบแฝง ผลการทดสอบพบวา การตัดคําแบบ tri-gram, คําหยุดที่รวมตัวเลข 0-9 และชองวาง 
(Space), การลบคําที่ปรากฏนอยกวา 1 คร้ังในแตละยอหนา, การปรับเปลี่ยนความถี่ของเมตริกซ 
โดยใชน้ําหนักของคํา แบบ log-entropy และ การลดขนาดเมตริกซโดยคา Relative Change 
20% ใหผลลัพธไดดีที่สุด 

 
2.2.3  งานวิจัยที่มีการประยุกตใชเทคนิคโครงขายประสาทเทียม 
 

งานวิจัยเรื่อง การโปรแกรมตรรกะเชิงอุปนัยและแบ็กพรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรกใน
การรูจําตัวพิมพอักษรไทย ของ สุกรี สินธุภิญโญ (2541) นําเสนอวิธีการรูจําโดยโปรแกรมตรรกะ
เชิงอุปนัย (Inductive Logic Programming: ILP) หรือ ไอแอลพี รวมกันกับวิธีการประมาณเพื่อ
เลือกกฎโดยแบ็กพรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรก(Backpropagation Neural Network:BNN) หรือ บี
เอ็นเอ็น เพื่อเลือกกฎที่ใกลเคียงกันกับตัวอยางในกรณีที่ตัวอยางนั้นมีสัญญาณรบกวน จากการ
ทดลองบีเอ็นเอ็นแบบที่ 1 ใชจํานวนสัญพจน (Literal) ที่ไมตรงกับตัวอยาง และจํานวณสัญพจนที่
ตรงกับตัวอยาง เปนอินพุตเวกเตอร ทําใหในกระบวนการเรียนรู อัตราการรูจําของบีเอ็นเอ็นแบบที่ 
1 นี้มีคา 92.55% ซึ่งสูงกวาอัตราการรูจําของไอแอลพีที่มีอัตราการเรียนรู 84.97% แตวิธีการบีเอ็น
เอ็นแบบที่ 1 นี้มีขอเสียคือ ใหความสําคัญกับทุกสัญพจนในแตละกฎเทียบเทากัน จึงไมสามารถ
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กําหนดน้ําหนักใหกับสัญพจนที่มีความสําคัญมากกวาได ดังนั้นจึงมีการทดลองบีเอ็นเอ็นแบบที่ 2 
ซึ่งใชคาความจริงของสัญพจนในกฏแตละขอ เพื่อแทนจํานวนสัญพจนที่ไมตรงกับตัวอยาง และ
จํานวนสัญพจนที่ตรงกับตัวอยาง เปนอิตพุตเวกเตอร ทําใหไดอัตราการรูจําสูงขึ้นเปน 94.26% ซึ่ง
สูงกวาวิธีการแบบอื่นๆ ที่ทําการทดสอบในงานวิจัยเรื่องนี้ 
 

งานวิจัยเรื่อง การประมาณกฎจากวิธีการโปรแกรมตรรกะเชิงอุปนัยดวยวิธีการแบ็ก
พรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรกในการรูจําตัวพิมพอักษรไทย ของ สุกรี สินธุภิญโญ (2544) นําเสนอ
แนวทางการแกปญหาของวิธีการโปรแกรมตรรกะเชิงอุปนัย หรือ ไอแอลพี เนื่องจากวากฎที่ไดจาก
กระบวนการไอแอลพีไมสามารถจําแนกตัวอยางใหม หรือตัวอยางที่มีสัญญาณรบกวนได ทั้งนี้เปน
เพราะวา ไอแอลพีจะทําการเลือกกฎที่ตรงกับตัวอยางแลวทําการจําแนกตามกฏนั้น หากไมมีกฎที่
ตรงกับตัวอยาง ระบบไอแอลพีจะไมสามารถทําการจําแนกตัวอยางนั้นได และเพื่อแกปญหา
ดังกลาวงานวิจัยชิ้นนี้จึง สรางขั้นตอนวิธีดึงลักษณะสําคัญ (Feature Extraction Algorithm) เพื่อ
ใชรวมกันกับแบ็กพรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรก เพื่อใชในการประมาณกฎที่ใกลเคียงกันกับตัวอยาง 
จากการทดลองพบวา เปอรเซ็นตความถูกตองเพิ่มมากขึ้นจากการใชกฎไอแอลพีเพียงอยางเดียว
ในการจําแนกตัวอยาง โดยเฉพาะปญหาที่มีลักษณะเปนหลายกลุม (Multi-Class Problem) 
เปอรเซ็นตความถูกตองสูงกวาปญหาลักษณะอื่นที่ไดเปรียบเทียบไวในงานวิจัยชิ้นนี้ อีกทั้งยังทํา
การทดลองความทนทานตอสัญญาณรบกวนในกรณีที่ชุดขอมูลแบงเปนสองกลุม ผลการทดลองก็
พบวาเปอรเซ็นตความถูกตองของวิธีการที่สรางขึ้นในงานวิจัยชิ้นนี้ ลดลงชากวากฎที่จากระบบไอ
แอลพี 

งานวิจัยเรื่อง การรูจําตัวอักษรพิมพภาษาไทยโดยการใชกลุมกอนของนิวรอลเน็ตเวิรก 
ของ สุขวสา พิชิตเดช (2544) นําเสนอการใชกลุมกอนของนิวรอลเน็ตเวิรกอยางเหมาะสมในการ
รูจําตัวพิมพอักษรภาษาไทย ซึ่งวิธีการที่นําเสนอเปนวิธีการรวมผลลัพธแบบถวงน้ําหนักที่
เหมาะสมสําหรับตัวแยกแยะที่ใหความถูกตองสูง จากการทดลองไดอัตราการรูจําที่มีความ
ผิดพลาดต่ําที่สุด คือ 1.53% และ 1.29% สําหรับขอมูลทดสอบชุดที่ 1 และ 2 ตามลําดับ 
 

งานวิจัยเรื่อง การจําแนกจุดเชื่อมในตัวอักษรพิมพไทยดวยวิธีการโปรแกรมตรรกะแบบ
อุปนัยและแบ็กพรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรก ของ ลือพล พิพานเมฆาภรณ (2546) นําเสนอวิธีการ
ตัดแยกตัวอักษรภาษาไทยที่ติดกันในแนวนอน โดยไดทําการคนหาและดึงลักษณะที่สําคัญจาก
รูปแบบของจุดเชื่อมระหวางตัวอักษร ทั้งนี้ไดอาศัยวิธีการเรียนรูจากโปรแกรมตรรกะเชิงอุปนัย เพือ่
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สรางกฎในการจําแนกจุดเชื่อมระหวางตัวอักษรดังกลาว จากนั้นจึงนํากฎที่ไดไปทําการหา
คุณสมบัติสําคัญโดยใชแบ็กพรอพาเกชันนิวรอลเน็ตเวิรก เพื่อทําใหกฎที่ไดมีความยืดหยุนในการ
ใชงานเพิ่มมากขึ้น และจากผลการทดลองพบวา กฎที่ไดสามารถทําการจําแนกจุดเชื่อมระหวาง
ตัวอักษรไดถูกตอง 94.94% ซึ่งผลลัพธที่ไดสามารถนําไปเขาสูกระบวนการตัดแยกตัวอักษร และ
กระบวนการรูจําตัวอักษรตอไป 
 

งานวิจัยเรื่องการทํานายลักษณะการเคลื่อนไหวของขอตอขามนุษยโดยใชนิวรอล
เน็ตเวิรก ของ วรวุฒิ ศรีสุขคํา (2547) นําเสนอ การทํานายลักษณะการเคลื่อนไหวของขอตอขา
สําหรับสวนขอเขาดานซายและสวนขอเทาดานซายในการกาวเดินไปขางหนา โดยการศึกษาวิจัย
แบงออกเปน 2 สวน ประกอบไปดวย สวนที่ 1 เปรียบเทียบและคัดเลือกโครงสรางนิวรอลเน็ตเวิรก 
2 แบบ คือ นิวรอลเน็ตเวิรกแบบมัลติเลเยอรเพอเซปตรอน และนิวรอลเน็ตเวิรกแบบหนวงเวลา ที่
ใหผลการทํานายองศาการเคลื่อนไหวของขอตอขาผิดพลาดเฉลี่ยนอยที่สุด และสวนที่  2 เปนการ
ปรับคาตัวแปรของนิวรอลเน็ตเวิรก ผลจากการศึกษาแสดงใหเห็นวา นิวรอลเน็ตเวิรกแบบหนวง
เวลาที่มีฟงกชันกระตุนแบบเชิงเสน ใหผลการทํานายถูกตองมากกวา เน็ตเวิรกแบบมัลติเลเยอร
เพอเซปตรอน และภายหลังนํานิวรอลเน็ตเวิรกแบบหนวงเวลาที่ถูกคัดเลือกมาแลวมาทําการปรับ
คาตัวแปรใหสามารถทํานายลักษณะการเคลื่อนไหวขอเขาดานซายและขอเทาดานซายใหมีความ
ถูกตองมากขึ้น โดยมีคาองศาผิดพลาดเฉลี่ยอยูในชวง 6.156 ± 0.875 องศา และในชวง 6.152 
±  0.780 องศา ที่ระดับความเชื่อมั่นรอยละ 95  โดยเนื้อหาของงานวิจัยไดใหรายละเอียดเกี่ยวกับ
โครงสรางและการออกแบบของโครงขายประสาทเทียม และการปรับคาตัวแปรที่สงผลตอ
ประสิทธิภาพการทํางานของโครงขายประสาทเทียม เทคนิคการหยุดแบบเร็วกวากําหนด (Early 
Stopping) งานวิจัยชิ้นนี้ก็ไดนําการออกแบบโครงสรางของโครงขายประสาทเทียมที่ใชฟงกชัน
กระตุนแบบเชิงเสน โดยออกแบบใหมีบัพเอาตพุตเปนฟงกชันเดียว คือมีบัพเอาตพุตจํานวนบัพ
เดียวในการใหผลลัพธ 
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